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Popis 

Přední strana 

1) Sluchátko
2) Displej
3) Tlačítko hlasitost +
4) Tlačítko hlasitosti -
5) Pravé softwarové tlač.
6) Navigační klávesy
7) Potvrzovací tlačítko
8) Levé softwarové tlačítko
9) Tlačítko pro vytáčení

10) Tlačítko
zapnutí/vypnutí
11) M1, fotoaparát,
foto kontakty
12) Klávesnice
13) Svítilna
14) Port USB typu C
15) Nabíjecí kontakty
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Popis zadní strana / Nabíjecí kolébka 

1) Reproduktor
2) Objektiv fotoaparátu
3) SOS tlačítko

4) Nabíjecí kontakty
5) Port USB typu C
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Tlačítka pro vytáčení jedním dotykem 
Tlačítku M1 lze přiřadit telefonní číslo.  
Fotoaparát 
Funkce fotoaparátu v pohotovostním režimu. 
Foto kontakty 
Deset rychlých voleb s fotografií volané osoby 

Tlačítko napájení / tlačítko příjmu 
Dlouhým stisknutím zapnete a vypnete telefon. 
Ukončení hovoru. 
Zrušení aktuálního procesu a návrat do 
pohotovostního režimu. 
Navigační tlačítko nahoru 
Procházejte seznamy a možnostmi nabídek. 
Lze ji nastavit v nastavení telefonu nebo ve 
funkci FM rádia v pohotovostním režimu. 
Klávesa dolů 
Procházejte seznamy a možnostmi nabídky. 
Lze ji nastavit v nastavení telefonu nebo ve 
funkci kalkulačky v pohotovostním režimu. 
Pravá klávesa 
Lze ji nastavit v nastavení telefonu nebo ve 
funkci Profil v pohotovostním režimu. 
Levá klávesa 
Lze ji nastavit v Nastavení telefonu nebo ve 
funkci Napsat SMS v pohotovostním režimu. 
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Tlačítko volání 
Po vytočení čísla uskutečněte hovor. Přijměte 
hovor. Přístup k seznamu odchozích hovorů 
Softwarové tlačítko vlevo/vpravo  
Jedná se o softwarová tlačítka, tj. mají 
různé funkce v závislosti na zobrazené 
nabídce. 
Aktuální funkce je vždy zobrazena textem nad 
klávesou. 
Klávesa hvězdička 
Stisknutím tohoto tlačítka vložíte při psaní zprávy 
nebo úpravě názvu položky telefonního seznamu 
jeden nebo více symbolů. Pak se pomocí 
navigačních kláves přesuňte na symboly, které 
chcete vložit. 
Klávesa křížek 
Stisknutím přepínáte mezi různými režimy 
zadávání při psaní textové zprávy nebo úpravě 
jména kontaktu. Změna vyzváněcího profilu - 
dlouhé stisknutí 
0 / Klávesa svítilny 
V pohotovostním režimu stiskněte a podržte 
tlačítko po dobu několika sekund a svítilna začne 
trvale svítit. Dalším stisknutím ji vypnete. 
Tlačítko pro zvýšení a snížení hlasitosti 
Toto tlačítko slouží ke zvýšení hlasitosti vyzvánění 
při přístupu do nabídky Profilů nebo při příchozím 
hovoru. Zvýšení hlasitosti sluchátka/reproduktoru 
během hovoru.  
Tlačítko pro snížení hlasitosti 
Tlačítko slouží ke snížení hlasitosti vyzvánění při 
přístupu do nabídky Profilů nebo při příchozím 
hovoru. Snížení hlasitosti sluchátka/reproduktoru 
během hovoru.  
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Nastavení 

Obrazovka LCD 
Ikona síly signálu 
Zobrazuje aktuální sílu signálu. Více sloupců 
znamená větší sílu signálu.  

Ikona alarmu 
Budík byl nastaven tak, aby zazvonil v určitý čas. 
Ikona stavu baterie 
Ukazuje úroveň nabití baterie. Více čárek 
znamená větší nabití baterie. 

R Ikona roamingu 
Probíhá roamingový hovor, tj. mezinárodní hovor. 

Ikona SMS 
Byla přijata nová SMS (textová zpráva). 
Ikona ztlumení zvuku 
Mikrofon je během hovoru dočasně ztlumen. 

Ikona tichého režimu 
Telefon je v tichém režimu. Telefon nebude 
vyzvánět. 
Ikona náhlavní soupravy 
Sluchátka jsou připojena 
Zmeškaný hovor 

Ikona Vibrace 
Telefon je v režimu vibrací. 
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Menu Navigace 
Levé softwarové tlačítko (8) nebo potvrzovací tlačítko (7) slouží 
k aktivaci nabídky. Pravé softwarové tlačítko (5) slouží k návratu 
o úroveň zpět v systému nabídek. Stisknutím tlačítka
zrušíte výběr a vrátíte se do pohotovostního režimu z kterékoli
nabídky.

Tlačítka ▼a▲slouží k procházení nabídky. 
▲ pohyb zpět v nabídce
▼ posunout se v nabídce vpřed

Někdy se k navigaci v dílčích nabídkách používají klávesy < a > . 
Potvrzovací tlačítko OK (7) slouží k potvrzení/výběru akce 
nebo volby na obrazovce. 
Potvrzovací tlačítko OK (7) slouží k přechodu do Menu nebo k 
potvrzení/výběru akce či volby na obrazovce. 

Hesla 
Tento mobilní telefon umožňuje nastavit hesla, která pomáhají 
chránit telefon před neoprávněným použitím. 
Kódy PIN a PIN2 jsou přiloženy ke kartě SIM. Kód PIN pomáhá 
chránit kartu SIM před neoprávněným použitím. Kód PIN2 je 
vyžadován pro přístup k některým službám. 
Kódy PUK a PUK2 mohou být dodány spolu s kartou SIM. Pokud 
zadáte kód PIN třikrát po sobě nesprávně, bude vyžadován kód 
PUK. Pokud kódy nejsou k dispozici, obraťte se na 
poskytovatele služeb. 
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Instalace karty nano SIM a baterie 
Před vyjmutím baterie vždy vypněte telefon a odpojte 
nabíječku. 
Při manipulaci s kartou SIM buďte opatrní. Kartu SIM a její 
kontakty lze snadno poškodit poškrábáním nebo ohnutím. 
Položte telefon obrazovku dolů. V levém dolním rohu se objeví 
malý otvor, do kterého musíte vložit nehet, abyste zvedli kryt 
baterie a odklopili jej. 

Sledujte kontakty baterie (zlatě zbarvené kontakty musí 
směřovat doprava dolů) a vložte baterii. 

 Do telefonu lze vložit 2 karty nano SIM.  
Umístěte kryt baterie na místo a zaklapněte jej. 

Vyjměte baterii (pokud je již uvnitř). 
Zasuňte SIM kartu zlatými 
kontakty dolů pod stříbrný držák 
SIM karty, jak je znázorněno níže. 

Pro uložení snímků můžete 
vložit jednu kartu micro SD. 
Maximum 64G. 

Karta SIM 
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Nabíjení baterie 
Nabíjení přes port typu C Zapojte 
nabíječku do zásuvky. Připojte kabel 
od nabíječky  
do portu Type-C na spodní straně 
telefonu. Během nabíjení se ikona 
baterie          začne plnit. 

Nabíjení prostřednictvím nabíjecí kolébky 
Zapojte nabíječku do zásuvky. 
Připojte kabel z nabíječky do portu Type-
C na nabíjecí kolébce. 
Umístěte mobilní telefon na nabíjecí kolébku. 
Poznámka: Používejte pouze 
baterie a nabíječky dodané s 
telefonem. Záruka je neplatná, 
pokud je použit neschválený 
kabel. Kontakty baterie udržujte 
čisté a bez nečistot. Snažte se 
baterii nevyjímat, protože by 
mohlo dojít ke zkratu baterie. 

Pokud je baterie zcela vybitá, může trvat několik sekund, než se 
na displeji zobrazí indikátor nabíjení nebo než bude možné 
uskutečnit jakýkoli hovor. 
Před prvním použitím telefonu je nutné baterii 
nabíjet minimálně 3 hodiny. 
Zapnutí/vypnutí 
Telefon zapnete stisknutím tlačítka  na 3 sekundy nebo déle. 
Dokud není vložena karta SIM, lze uskutečňovat pouze tísňová 
volání. 
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Opětovným stisknutím  na 3 sekundy telefon vypnete. 

Použití baterie 
V pravém horním rohu displeje LCD se nepřetržitě zobrazuje 
ikona . Ikona označuje úroveň nabití baterie.  

Pokud je baterie vybitá, zobrazí se varovné hlášení. Pokud je 
baterie příliš slabá na to, aby telefon mohl fungovat, telefon se 
automaticky vypne. 
Doba hovoru a pohotovostního režimu baterie se může změnit. 
Vyměňte baterii, když se její kapacita znatelně sníží (vyžaduje 
častější nabíjení). 

První použití mobilního telefonu 
Stisknutím tlačítka  zapněte mobilní telefon, na displeji se 
zobrazí výzva k výběru jazyka pomocí tlačítek ▼/▲, stisknutím 
softwarového tlačítka OK (7) potvrdíte platnost. Poté nastavte čas 
a datum pomocí klávesnice. Stiskněte tlačítko▼a poté nastavte 
formát času pomocí tlačítka se šipkou doleva nebo doprava. 
Stiskněte tlačítko ▼a poté nastavte automatickou aktualizaci 
času a stiskněte tlačítko OK (7). 
Stisknutím softwarového tlačítka Hotovo nastavení potvrdíte. 

Používání telefonu 

Pohotovostní režim 
 

Pokud je telefon připraven k použití a nezadali jste žádné znaky, 
je telefon v pohotovostním režimu. Telefon můžete přepnout 
do pohotovostního režimu stisknutím tlačítka . 
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Uskutečnění hovoru 
Odemkněte telefon stisknutím tlačítka , poté stiskněte 
levé softwarové tlačítko a následně pravé softwarové 
tlačítko pro odemknutí a vytočte číslo na klávesnici. 

 

Chcete-li vymazat nesprávnou číslici, stiskněte pravé 
softwarové tlačítko. 

Stiskněte , číslo se vytočí automaticky. 

Chcete-li hovor ukončit, stiskněte tlačítko 

Uskutečnění hovoru ze Záznamu o 
hovorech 

 

V záznamu hovorů můžete najít volaná, přijatá nebo zmeškaná 
čísla. 
1. Menu Záznamy o hovorech Volané hovory Vyberte

požadované telefonní číslo.
2. Po nalezení požadovaného čísla stiskněte , číslo se

automaticky vytočí.

3. Chcete-li hovor ukončit, stiskněte tlačítko  . 

Volání z telefonního seznamu 
Pokud máte v telefonním seznamu uložena čísla, můžete je 
vytáčet pomocí telefonního seznamu. 
1. Menu  Kontakty  Normální telefonní seznam nebo Foto

kontakty  Vyberte požadované telefonní číslo
2. Po vyhledání požadovaného čísla stiskněte  , číslo se

automaticky vytočí.
3. Chcete-li hovor ukončit, stiskněte tlačítko . 
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 Volání ze seznamu volaných čísel 
 Stiskněte pro zobrazení seznamu volaných 

hovorů 
 

Pomocí▼nebo▲procházejte seznamem a najděte 
požadovanou položku. 

Stiskněte  znovu, číslo se automaticky vytočí 

Přijetí hovoru 
Pokud je aktivována služba ID volajícího, zobrazí se telefonní 
číslo volajícího. Pokud je číslo volajícího uloženo v telefonním 
seznamu, zobrazí se přiřazené jméno. 

Stiskněte           pro přijetí hovoru 

Chcete-li hovor ukončit, stiskněte tlačítko 

Odmítnutí hovoru 
Vypnutí zvukových upozornění 
Stisknutím a podržením tlačítka            můžete vypnout všechna 
upozornění na příchozí hovor. Stiskněte a podržte tlačítko, 
dokud se na displeji nezobrazí ikona vibrací nebo tichého 
režimu. Opětovným stisknutím a podržením této klávesy se 
vrátíte do normálního režimu. 

 Chcete-li odmítnout příchozí hovor, stiskněte tlačítko 



15 

Hlasitost 
Během hovoru nastavte pomocí tlačítek + a – (3,4) na pravé 
straně úroveň hlasitosti sluchátka. K dispozici je 9 úrovní 
hlasitosti.  
Funkce hands free 
Během hovoru můžete zapnout hlasitý odposlech zabudovaný v 
telefonu, stačí stisknout pravé softwarové tlačítko. V tomto 
režimu není nutné držet sluchátko. Třetí stranu uslyšíte přes 
reproduktor a mikrofon zachytí váš hlas. 
Poznámka: Před přiložením sluchátka k uchu se ujistěte, že jste 
vypnuli hlasitý odposlech. 

Hlasitost vyzvánění 
Když telefon vyzvání při příchozím hovoru, můžete nastavit 
hlasitost vyzvánění stisknutím tlačítek + a – (3,4). Tím se přepíše 
nastavení hlasitosti vyzvánění v aktuálně používaném profilu. 

SMS 

Odeslání textové zprávy 
Textová zpráva z tohoto telefonu může obsahovat až 160 
znaků. Tento údaj zahrnuje i mezery. 
1. Menu  Zpráva  Napsat zprávu OK (7)
2. Zadejte první znaky kontaktu nebo stiskněte levou

softwarovou klávesu (8), vyberte možnost Přidat příjemce,
vyberte kontakt v seznamu, stiskněte klávesu OK, poté
stiskněte levou softwarovou klávesu a OK.

3. Stiskněte šipku dolů a napište textovou zprávu.
4. Stiskněte levou softwarovou klávesu (8)  Odeslat
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Přijetí textové zprávy 
Při přijetí textové zprávy se ozve upozorňovací tón. Na displeji 
LCD se zobrazí 1 nová zpráva. 
1. Stisknutím levé softwarové klávesy (8) a následně

potvrzovacího tlačítka OK (7) zobrazíte zprávu.

Doručené zprávy 
1. Menu  Zpráva  Doručené zprávy
2. Přejděte na zprávu, kterou chcete přečíst
3. Stisknutím středového potvrzovacího tlačítka zprávu zobrazíte
4. Stisknutím levého softwarového tlačítka zobrazíte všechny

dostupné možnosti, které lze u vybrané textové zprávy
provést, nebo stisknutím tlačítka OK přímo odpovíte.

5. Mezi tyto možnosti patří Odstranit, Napsat zprávu,
Přeposlat, Volat, Přesunout, Přidat ke kontaktům a
Podrobnosti.

Odeslané zprávy 
Do schránky odeslaných zpráv se ukládají úspěšně odeslané a 
uložené zprávy (pokud je telefon nastaven na ukládání 
odchozích textových zpráv v Nastavení zpráv). 
1. Menu  Zpráva  Odeslané zprávy
2. Přejděte na zprávu, kterou chcete upravit
3. Stisknutím středového tlačítka OK zprávu zobrazíte
4. Stisknutím levého softwarového tlačítka zobrazíte všechny

dostupné možnosti, které lze u vybrané textové zprávy
provést.

5. Mezi tyto možnosti patří Přeposlat, Smazat, Volání,
Přesunout a Podrobnosti.
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Koncepty 
Zde se ukládají zprávy, které jste uložili, ale ještě neodeslali. 
Nyní máte možnost zprávu odeslat, pokračovat v úpravách nebo 
ji odstranit. 
1. Menu  Zpráva  Koncepty
2. Přejděte na zprávu, kterou chcete upravit
3. Stisknutím středového tlačítka OK zprávu zobrazíte
4. Stisknutím levého softwarového tlačítka zobrazíte všechny

dostupné možnosti, které lze u vybrané textové zprávy
provést.

5. Tyto možnosti zahrnují Přidat příjemce, Odeslat, Přidat a
Uložit jako koncept.

Odstranit SMS 
1. Menu  Zpráva  Vyberte buď Doručené zprávy, Koncepty,

Odeslané zprávy  Možnosti  Smazat vše  Stiskněte klávesu 
OK.

Nastavení textových zpráv 
V mobilním telefonu musí být naprogramováno telefonní číslo 
na servisní středisko. Zpravidla ji již nastavil váš poskytovatel 
služeb. 
Menu  Zpráva  Možnosti  Nastavení 
Existuje mnoho možností nastavení: 
Centrum zpráv, Doba platnosti SMS, Hlášení o stavu, Uložení 
odeslaných zpráv, Export SMS, Automatický podpis  

Preferované úložiště 
Pokud vyberete možnost SIM, bude nová zpráva při přijetí 
standardně uložena na kartu SIM. Po zaplnění paměti karty 
SIM se nové zprávy uloží do telefonu. 
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Kapacita zprávy 
Užitečnou možností je požádat o zobrazení obsazené a volné 
paměti na kartě SIM i v telefonu, např. 17/40, 2/40. 

Hlasová schránka 

Nastavení čísla hlasové schránky 
Funkce hlasové schránky umožňuje poslouchat hlasové 
zprávy, které vám někdo zanechal. 
Hlasová schránka je síťová služba, kterou si možná budete 
muset předplatit. V případě pochybností se obraťte na 
poskytovatele služeb. 
Pokud vám poskytovatel služeb umožňuje přístup k hlasové 
poště, je telefonní číslo pro přístup do systému hlasové pošty 
obvykle nastaveno na vašem telefonu. Pokud tomu tak není, 
budete při prvním přijetí zprávy vyzváni k zadání jména a 
nastavení čísla pro přístup do systému hlasové pošty 
poskytovatele. 

Poslechněte si hlasovou schránku 
V pohotovostním režimu můžete do hlasové schránky vstoupit 
pouhým stisknutím a podržením tlačítka 1. Budete přepojeni do 
hlasové schránky a můžete si poslechnout své zprávy.      

Telefonní seznam 

Telefonní čísla a jména lze uložit do telefonního seznamu. 
Telefonní seznam může obsahovat až 2000 záznamů. 
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Vytvoření položky telefonního seznamu 
1. Menu  Kontakty  OK  Nastavení Nový a stiskněte

OK.
2. Vyberte možnost  SIM nebo Telefon a stiskněte tlačítko

OK
3. V položce Jméno stiskněte tlačítko OK a pomocí klávesnice

zadejte název kontaktu, stiskněte tlačítko OK pro
potvrzení.

4. Stisknutím šipky dolů a stisknutím tlačítka OK vyberte
možnost Mobilní telefon nebo Domů

5. Zadejte telefonní číslo
6. Stiskněte levé softwarové tlačítko Uložit

Vytvoření položky telefonního seznamu z 
pohotovostního režimu 
Zadejte číslo pomocí numerické klávesnice (vždy uveďte 
místní předvolbu). 
1. Nastavení  přidat ke kontaktům přidat k novému kontaktu
2. Vyberte SIM kartu nebo telefon a stiskněte tlačítko OK
3. Stisknutím tlačítka OK vyberte možnost Jméno a

vytvořte název položky telefonního seznamu pomocí
numerické klávesnice (viz výše).

4. Stiskněte softwarové tlačítko Uložit.

Zobrazení telefonního seznamu 
1. Menu  Kontakty  OK nebo stiskněte tlačítko Kontakty

pravým softwarovým tlačítkem (5) v pohotovostním režimu.
2. Pomocí ▼a▲ procházejte seznamem, dokud nenajdete

požadovaný kontakt. Nebo můžete vyhledat kontakt v
telefonním seznamu pomocí abecedního vyhledávání. Stačí
zadat první znak jména a automaticky se dostanete do
správné části telefonního seznamu.
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Možnosti v rámci telefonního seznamu 
V rámci kontaktu telefonního seznamu můžete provést následující 
kroky: 
1. Menu  Kontakty  OK nebo stiskněte tlačítko Kontakt.
2. Pomocí ▼a▲ procházejte seznamem, dokud nenajdete

požadovaný kontakt, a stiskněte OK.
3. Stiskněte levé softwarové tlačítko
4. Pro tento záznam kontaktu jsou k dispozici následující

možnosti: Úprava, odstranění, kopírování, odeslání vCard

Vytvoření Foto kontaktů 
Můžete také vytvořit položku telefonního seznamu s fotografií. To 
je užitečné zejména při příchozím hovoru, kdy se fotografie 
zobrazí na obrazovce.  

1.  Přidat  Upravit ikonu Vybrat z alba nebo
Pořídit fotografii

2. Pořiďte fotografii osoby, kterou chcete přidat do telefonního
seznamu (stiskněte potvrzovací klávesu OK). Stiskněte levé
softwarové tlačítko OK.

3. Vyberte možnost Jméno a stiskněte potvrzovací
tlačítko OK (7)  Zadejte Jméno a stiskněte

4. softwarové tlačítko Uložit.
5. Vyberte Číslo a stiskněte tlačítko OK zadejte číslo

položky a stiskněte softwarové tlačítko Uložit.
6. Vyberte nastavení vyzvánění pro kontakt
7. Stiskněte  pro ukončení 

Vytočení Foto kontaktu 
Pomocí ▼a▲přejděte na požadovanou 

fotografii, a stiskněte 
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Uložení čísla rychlé volby 
K položce telefonního seznamu můžete přiřadit číslo rychlé 
volby. To znamená, že můžete kdykoli snadno vytočit číslo 
pouhým stisknutím přiřazeného čísla. 
1. Menu  Nastavení  zrychlená volba a stiskněte OK.
2. Zvolte 3 až 9
3. Stiskněte tlačítko Ok a přidejte požadované telefonní číslo

nebo kontakt.
4. Stisknutím tlačítka OK uložte

Vytáčení čísla rychlé volby 
Stisknutím a podržením požadovaného tlačítka (od 3 do 9) 
vytočíte příslušné číslo. 

Zobrazení zmeškaných hovorů 
Při zmeškaném hovoru se na displeji zobrazí zpráva Zmeškaný 
hovor. Stisknutím levého softwarového tlačítka Detaily můžete 
zkontrolovat podrobnosti nebo stisknutím pravého tlačítka (5) 
zprávu smazat. Zmeškané hovory si můžete prohlédnout také 
prostřednictvím následující nabídky: 
1. Menu  Záznamy o hovorech  OK  Zmeškané hovory
2. Pomocí ▼a▲ procházejte seznamem, dokud nenajdete

požadovaný kontakt.
3. Po stisknutí levého softwarového tlačítka budou pro daný

záznam hovoru k dispozici následující možnosti: Podrobnosti,
Volat, Napsat zprávu, Přidat ke kontaktům, Přidat na černou
listinu Smazat, Smazat vše

Zobrazení volaných čísel 
1. Menu  Záznamy o hovorech  OK  Volaná čísla
2. Pomocí ▼a▲ procházejte seznamem, dokud nenajdete

požadovaný kontakt.
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Zobrazení přijatých hovorů 
1. Menu  Záznamy o hovorech  OK  Přijaté hovory
2. Pomocí ▼a▲ procházejte seznamem, dokud nenajdete

požadovaný kontakt.

Odstranění protokolů volání 
1. Menu  Záznamy o hovorech  OK  Smazat vše

Nastavení telefonu 

Nastavení telefonu 
Menu  Nastavení  Nastavení telefonu 
V Nastavení telefonu můžete upravit následující funkce: 
Čas a datum: Nastavení času a data, formátu času (12 hodin nebo 
24 hodin), formátu data (DDMMRRRR nebo MMDDRRRR nebo 
RRRRMMDD) a nastavení aktualizace času. 
Jazyk: Pro zobrazení nabídky je k dispozici 9 jazyků 
Nastavení zkratek: Telefon můžete nastavit tak, že pro vstup 
do požadované nabídky telefonu stačí stisknout pouze jednu 
navigační klávesu nebo nastavit nabídku pravé softwarové 
klávesy. 
Automatické zapnutí nebo vypnutí 
Obnovení továrního nastavení: Všechny provedené změny 
v nastavení telefonu můžete zrušit a obnovit tovární nastavení. 
Výchozí heslo je 1234. 

Paměť M1 
Kdykoli můžete snadno vytočit číslo pouhým stisknutím tlačítka 
M1. 
Menu  Nastavení  M1 Paměť a stiskněte levé softwarové 
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tlačítko. Vyberte možnost Upravit pro zadání telefonního čísla 
nebo přidání z telefonního seznamu a uložte. 

I.C.E
Můžete přidat 4 jména a čísla osob, které lze kontaktovat v 
případě nouze. 
Menu  Nastavení  ICE  Kontakty 
Můžete zadat všechny informace o majiteli telefonu, např. 
jméno, adresu, nemoc, alergii, krevní skupinu, lékaře. 
Menu  Nastavení  ICE  Informace o vlastníkovi 

Svítilna 
Můžete zapnout nebo vypnout svítilnu. 

Režim letadlo 
Výběrem možnosti Aktivovat aktivujete letový režim. 
Výběrem možnosti Vypnuto letový režim ukončíte. 

Profily 
K dispozici je 5 typů profilů: 
Normální - Tichý - Vibrační - Vnitřní - Venkovní 
Můžete provést změny v podrobnostech vybraného profilu. 
Profil se skládá z následujících nastavení: 

Nastavení vyzvánění, Nastavení hlasitosti, Typ vyzvánění, 
Další upozorňovací tóny. 

Nastavení volání 
Menu  Nastavení  Nastavení volání 
Duální SIM: Nastavte použití jedné nebo 2 SIM karet. 
Přesměrování hovoru: Příchozí hovory lze přesměrovat na 
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zadané telefonní číslo (zpravidla číslo hlasové schránky). Tato 
funkce nabízí 5 možností: 
Přesměrování všech hlasových hovorů: Přesměrování 
hovorů se použije na všechny příchozí hovory. 
Pokud je zaneprázdněn: Přesměrování hovorů se použije na 
všechny příchozí hovory, pokud je linka obsazená. 
Pokud neodpovídá: Přesměrování hovorů se použije na 
všechny příchozí hovory, pokud hovor nepřijmete. 
Přesměrování při nedostupnosti: Přesměrování hovorů se 
použije na všechny příchozí hovory, pokud je telefon vypnutý 
nebo se nenacházíte v oblasti služeb. 

Čekání na hovor: Tento lze aktivovat nebo deaktivovat. 
Zkontrolujte, zda je tato služba u vašeho poskytovatele 
služebdostupná .  
Hovor zablokován: Příchozí a odchozí hovory na telefon a z 
něj mohou být omezeny. Tato funkce nabízí 4 možnosti: 
Všechny odchozí hovory: Nelze uskutečňovat odchozí hovory 
Všechny příchozí hovory: Nelze přijímat příchozí hovory 
Volání ISD 
Zrušení všech zákazů 

Skrýt ID: - Můžete si vybrat, zda bude nastaveno podle sítě, 
skryté nebo zobrazené. 

Ostatní 
Připomenutí doby hovoru: - přizpůsobte, pokud chcete 
připomenout, jak dlouho jste telefonovali. 

Automatické opakované vytáčení: Pokud je toto nastavení 
aktivováno, telefon po určité době (kterou určíte vy) 
automaticky vytočí toto číslo, když voláte, ale nemůžete se 
dovolat, protože druhá linka je obsazená. To se uskuteční za 
předpokladu, že jste hovor nezrušili. 
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Displej 
Efekt animace: můžete si vybrat animaci při zapnutí nebo 
vypnutí telefonu. 
Nastavení tapety: můžete si vybrat tapetu nebo zvolit 
obrázek. 
Kontrast: Pomocí kláves <- a -> můžete upravit kontrast. 
Podsvícení: můžete nastavit dobu podsvícení displeje od 5 
sekund až po trvalé zapnutí. 
Doba podsvícení klávesnice: můžete zvolit dobu zapnutí 
podsvícení klávesnice (od 5 s do 20 s, noční režim, vypnuto). 

Nastavení zabezpečení 
Tento mobilní telefon umožňuje nastavit hesla, která 
pomáhají chránit telefon před neoprávněným použitím. 

PIN: 
Kód PIN je přiložen ke kartě SIM. Kód PIN pomáhá chránit 
kartu SIM před neoprávněným použitím. 
Když vyberete možnost PIN, telefon se vás při každém 
spuštění zeptá na kód PIN. 

PIN2: slouží ke změně kódu PIN. 
Kód PIN2 je vyžadován pro přístup k některým službám. 
Zablokovaný telefon: Na začátku máte možnost přidat jedno 
telefonní heslo, pokud je funkce aktivována. Ve výchozím 
nastavení je heslo telefonu 1234. 
Upravte heslo mobilního telefonu: 
Ve výchozím nastavení je PIN kód 1234, pomocí této 
funkce můžete PIN kód přizpůsobit.  
Ochrana osobních údajů: 
Máte možnost uzamknout požadované funkce v seznamu 
výběru. 
Automatický zámek klávesnice: Můžete zvolit dobu, po 
kterou se klávesnice uzamkne, můžete zvolit OFF nebo od 5 



26 

sekund do 5 minut. 
Zamknutí obrazovky koncovým tlačítkem: Po stisknutí 
tlačítka pro vypnutí 

, telefon se uzamkne a displej se vypne. 
Povolené odchozí číslo: je režim služby karty SIM telefonu 
GSM. Čísla se přidávají do seznamu FDN a po aktivaci FDN 
se omezují odchozí hovory pouze na čísla uvedená v 
seznamu nebo na čísla s určitými předčíslími. 
ID volajícího: máte možnost zadat své telefonní číslo pro 
SIM 1 nebo 2. 
Černá listina: v nastavení černé listiny máte možnost 
aktivovat nebo deaktivovat funkci. 

Připojit 
Zadejte informace o datovém účtu. 

SOS 

Funkce SOS 
V případě nouze můžete po dobu 3 sekund stisknout tlačítko 
SOS a přivolat pomoc. 
Pokud jste přednastavili textovou zprávu SOS a nastavili 
PŘÍJEMCE  SMS, po stisknutí tlačítka SOS telefon odešle 
textovou zprávu SOS příjemci s informacemi o poloze. 
Na SOS čísla lze přednastavit až 5 čísel. Telefon bude 
automaticky vytáčet čísla z tohoto SOS seznamu jedno po 
druhém. Pokud je detekován obsazovací tón nebo je hovor 
přerušen uživatelem, bude okamžitě vytočeno další číslo. Pokud  
telefon neodpovídá, vytočí tato čísla maximálně třikrát. 
Pokud chcete režim SOS ukončit, stiskněte znovu tlačítko SOS 
po dobu 3 sekund. 
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Nastavení režimu 
Vyberte si, zda SOS zpráva bude rozeslána na vybraná telefonní 
čísla (viz níže Nastavení SOS čísla). Můžete nakonfigurovat až 5 
telefonních čísel nebo tuto funkci vypnout. 

Nastavení čísla SOS 
1. Menu  SOS  SOS číslo  Nastavení  Buď přidat z

telefonního seznamu, nebo zadat číslo.

Siréna SOS 
Aktivace tónu při SOS poplachu 

Textová zpráva SOS 
Můžete zadat textovou zprávu SOS. Tato zpráva bude odeslána 
na mobilní telefony uvedené v seznamu. 
Menu  SOS  SOS SMS  Obsah  Zadání informativní 
textové zprávy  OK. 

Získání aktuální polohy telefonu 
1. Polohu telefonu mohou získat pouze čísla zadaná v SOS číslech.
2. Když telefon EasyPhone EP-880 obdrží SMS se zprávou loc 

nebo 119, automaticky odpoví na SMS a doplní informace o
poloze.

Nástroje 
Bluetooth 
EasyPhone EP-880 podporuje Bluetooth. Ostatní zařízení 
Bluetooth lze vyhledat a stejně tak lze najít i EP-880. Heslo 
Bluetooth je 0000. Můžete se připojit pomocí náhlavní soupravy 
Bluetooth nebo třeba pomocí jiného telefonu. To umožňuje 
přenos souborů přes Bluetooth, např. přenos fotografií, MP3 a 
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MP4. Můžete také zastavit funkci Bluetooth, aby ji jiná zařízení 
nenašla. 

Hodiny 
V případě potřeby lze také nastavit alarm, který se rozezní v 
určitý čas. Budík lze nastavit tak, aby se spustil pouze jednou 
nebo opakovaně podle týdenního plánu. Lze nastavit tři různé 
časy buzení. Stisknutím libovolného tlačítka zastavíte zvuk 
alarmu. Budík bude zvonit každých 5 minut, dokud nastavení 
budíku skutečně nezměníte na Vypnuto. Alarm funguje i po 
vypnutí telefonu. Ujistěte se, že vyzváněcí tóny telefonu nejsou 
nastaveny na tichý režim, jinak budík neuslyšíte! 

Kalendář 
Kalendář si můžete prohlédnout, rychle se přesunout na určité 
datum a v případě potřeby přidat události (s budíkem). 

Kalkulačka 
Stisknutím tlačítka nahoru (▲), dolů  (▼), doprava (  ) nebo 
doleva (  ) se cyklicky pohybujete po matematických funkcích: 
+ - x /(÷)

Stiskněte tlačítko OK a zobrazí se výsledek.

Multimédia 

Multimédia 
Naleznete zde Fotky, Fotoaparát, Video záznam, Video, 
Přehrávač zvuku, Záznam zvuku a Rádio FM. 

Správce souborů 
Všechny soubory používané v mnoha aplikacích v telefonu 
najdete v části Moje soubory. Pro každou z následujících 
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složek je k dispozici složka: 
Alarm/ Audio/ Ebook/ Filearray/ Ostatní / 
Fotografie Videa/ Vcard 
Pro každý soubor ve složce můžete provádět standardní 
manipulaci se soubory, např. Nová složka, Odstranit, 
Podrobnosti, Upravit, Hledat, Seřadit, Označit.  

Internet 
Aplikace Opera Mini je produktem třetí strany, výrobce 
přístroje nenese odpovědnost za funkcionalitu Opera Mini. 

Technická podpora  
Kontakt na technickou podporu EVOLVEO 
www.evolveo.com/helpdesk/ 

Záruka se NEvztahuje na: 
- používání zařízení k jiným účelům
- instalace jiného frimwaru, než který je nainstalován nebo

který lze stáhnout ručně nebo automaticky z aplikace.
- elektromechanické nebo mechanické poškození

způsobené nesprávným používáním.
- poškození způsobené přírodními živly, jako je oheň, voda,

statická elektřina, přepětí atd.
- škody způsobené neoprávněnou opravou

 Likvidace 
Symbol přeškrtnutého kontejneru na výrobku, v literatuře 
nebo na obalu znamená, že v EU musí být všechna 
elektrická a elektronická zařízení, baterie a akumulátory po 

http://www.evolveo.cz/helpdesk/
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skončení jejich životnosti odevzdány do tříděného odpadu. 
Nevyhazujte tyto výrobky do netříděného komunálního 
odpadu. 

PROHLÁŠENÍ O SHODĚ 
Společnost Abacus Electric, s.r.o. tímto prohlašuje, že 
přístroj EVOLVEO EasyPhone LT splňuje požadavky 
poznámek a předpisů platných pro tento typ přístroje. 

Úplné znění prohlášení o shodě naleznete na adrese 
http://ftp.evolveo.com/CE/. 

Copyright © Abacus Electric, s.r.o. 
www.evolveo.com  
www.facebook.com/EvolveoCZ  

Dovozce  
Abacus Electric, s.r.o.  
Planá 2, 370 01, Česká republika 

Výrobce  
Naxya Limited 
No.5, 17/F, Strand 50, 50 Bonham Strand, Sheung Wan, 
Hongkong  
Vyrobeno v Číně  

Všechna práva vyhrazena.  
Design a specifikace se mohou změnit bez předchozího 
upozornění. 
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Popis 

Predná strana 

1) Slúchadlo
2) Displej
3) Tlačidlo hlasitosti +
4) Tlačidlo hlasitosti -
5) Pravé softwarové tlač.
6) Navigačné tlačidlá
7) Potvrdzovacie tlačidlo
8) Ľavé softwarové tlačidlo
9) Tlačidlo vytáčania

10) Tlačidlo
zapnutia/vypnutia
11) M1, fotoaparát,
fotografické kontakty
12) Klávesnica
13) Baterka
14) Port USB typu C
15) Nabíjacie
kontakty
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Popis zadnej strany / Nabíjacia kolíska 

1) Reproduktor
2) Objektív fotoaparátu
3) Tlačidlo SOS

4) Nabíjacie kontakty
5) Port USB typu C
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Tlačidlá jednodotykového vytáčania 
Tlačidlu M1 môžete priradiť telefónne číslo.  
Fotoaparát 
Funkcie fotoaparátu v pohotovostnom režime. 
Foto kontakty 
Desať rýchlych volieb s fotografiou volanej osoby 

Tlačidlo napájania / tlačidlo príjmu 
Dlhým stlačením zapnete a vypnete telefón. 
Ukončite hovor. 
Zrušenie aktuálneho procesu a návrat do 
pohotovostného režimu. 
Navigačné tlačidlo nahor 
Prechádzajte zoznamami a možnosťami ponuky. 
Môžete ho nastaviť v nastaveniach telefónu alebo 
vo funkcii FM rádia v pohotovostnom režime. 
Tlačidlo dole 
Prechádzajte zoznamami a možnosťami ponuky. 
Môžete ho nastaviť v nastaveniach telefónu alebo 
vo funkcii kalkulačky v pohotovostnom režime. 
Tlačidlo vpravo 
Môžete ho nastaviť v nastaveniach telefónu alebo 
vo funkcii Profil v pohotovostnom režime. 
Tlačidlo vľavo 
Môžete ho nastaviť v nastaveniach telefónu alebo 
vo funkcii Napísať SMS v pohotovostnom režime. 
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Tlačidlo hovoru 
Po vytočení čísla uskutočnite hovor. 
Odpovedzte na výzvu. Prístup k zoznamu 
odchádzajúcich hovorov 
 Ľavé/pravé softwarové tlačidlo  
Sú to softwarová tlačidlá, majú rôzne 
funkcie v závislosti od zobrazenej ponuky. 
Aktuálna funkcia sa vždy zobrazuje v textě nad 
klávesom. 
Symbol hviezdička 
Stlačením tohto tlačidla vložíte jeden alebo viac 
symbolov pri písaní správy alebo úprave názvu 
položky telefónneho zoznamu . Potom sa 
pomocou navigačných tlačidiel presuňte na 
symboly, ktoré chcete vložiť. 
Symbol kríž 
Stlačením prepínate medzi rôznymi režimami 
zadávania pri písaní textovej správy alebo úprave 
mena kontaktu. Zmena profilu zvonenia - dlhé 
stlačenie 
0 / Tlačidlo baterky 
V pohotovostnom režime stlačte a podržte 
tlačidlo na niekoľko sekúnd a baterka sa rozsvieti 
natrvalo. Opätovným stlačením ho vypnete. 
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Tlačidlo na zvýšenie a zníženie hlasitosti 
Toto tlačidlo použite na zvýšenie hlasitosti 
zvonenia pri vstupe do ponuky Profilov alebo pri 
prijatí prichádzajúceho hovoru. Zvýšenie hlasitosti 
slúchadla/reproduktora počas hovoru.  
Tlačidlo zníženia hlasitosti 
Tlačidlo použite na zníženie hlasitosti zvonenia pri 
vstupe do ponuky Profilov alebo pri prijatí 
prichádzajúceho hovoru. Zníženie hlasitosti 
slúchadla/reproduktora počas hovoru.  
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Nastavenia 

Obrazovka LCD 
Ikona sily signálu 
Zobrazuje aktuálnu silu signálu. Viac slpcov 
znamená väčšiu silu signálu.  

Ikona alarmu 
Budík bol nastavený na zvonenie v určitom čase. 
Ikona stavu batérie 
Zobrazuje úroveň nabitia batérie. Viac liniek 
znamená viac nabitia batérie. 

R Ikona roamingu 
Prebieha roamingový hovor, t.j. medzinárodný 
hovor. 
Ikona SMS 
Bola prijatá nová SMS (textová správa). 
Ikona stlmenia zvuku 
Počas hovoru je mikrofón dočasne stlmený. 

Ikona tichého režimu 
Telefón je v tichom režime. Telefón nezvoní. 

Ikona náhlavnej súpravy 
Slúchadlá sú pripojené 
Zmeškaný hovor 

Ikona vibrácií 
Telefón je v režime vibrovania. 
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Inštalácia karty nano SIM a batérie 
Pred vybratím batérie vždy vypnite telefón a odpojte nabíjačku. 

Postupujte podľa kontaktov batérie (kontakty zlatej farby 
musia smerovať doprava nadol) a vložte batériu. Do telefónu 
môžete vložiť 2 karty nano SIM. Vymeňte kryt batérie a 
zacvaknite ho na miesto. 
Nabíjanie cez port typu C 
Zapojte nabíjačku do zásuvky. Pripojte kábel od nabíjačky 
k portu Type-C na spodnej strane telefónu.  

Nabíjanie cez nabíjaciu kolísku 
Zapojte nabíjačku do zásuvky. Pripojte kábel z nabíjačky k 
portu Type-C na nabíjacej kolíske. Miesto mobilný telefón na 
nabíjacej kolíske. 
Pred prvým použitím telefónu musíte batériu nabíjať 
aspoň 3 hodiny. 

Kartu SIM vložte zlatými 
kontaktmi nadol pod strieborný 
držiak karty SIM, ako je 
znázornené nižšie. 

Na ukladanie snímok môžete 
vložiť jednu kartu micro SD. 
Maximum 64G. 
Karta SIM 
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Používanie telefónu 

Zapnutie/vypnutie 
Ak chcete zapnúť telefón, stlačte tlačidlo  na 3 sekundy 
alebo dlhšie. 
Opätovným stlačením tlačidla  na 3 sekundy telefón 
vypnete. 

Prvé použitie mobilného telefónu 
Stlačením tlačidla  zapnete mobilný telefón, na displeji sa 
zobrazí výzva na výber jazyka pomocou tlačidiel ▼/▲, platnosť 
potvrdíte stlačením kontextového tlačidla OK (7). Potom nastavte 
čas a dátum pomocou klávesnice. Stlačte tlačidlo▼ a potom 
pomocou tlačidla so šípkou doľava alebo doprava nastavte 
formát času. 
Stlačte tlačidlo ▼ a potom nastavte automatickú aktualizáciu 
času a stlačte tlačidlo OK (7). 
Stlačením kontextového tlačidla Hotovo potvrďte nastavenia. 

Pohotovostný režim 
 

Ak je telefón pripravený na použitie a nezadali ste žiadne znaky, 
telefón je v pohotovostnom režime. Telefón môžete prepnúť do 
pohotovostného režimu stlačením tlačidla . 

Uskutočnenie hovoru 
Telefón odomknete stlačením tlačidla , potom stlačte 
ľavé kontextové tlačidlo a následne pravé kontextové 
tlačidlo na odomknutie a vytočenie čísla na klávesnici. 
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Ak chcete vymazať nesprávnu číslicu, stlačte pravé 
kontextové tlačidlo. 

Stlačte , číslo sa vytočí automaticky. 

Ak chcete ukončiť hovor, stlačte tlačidlo 

Volanie z telefónneho zoznamu 
Ak máte čísla uložené v telefónnom zozname, môžete ich 
vytočiť pomocou telefónneho zoznamu. 
1. Menu  Kontakty  Normálny telefónny zoznam alebo

Fotokontakty  Vyberte požadované 
telefónne číslo.

2. Po vyhľadaní požadovaného čísla stlačte , číslo sa 
automaticky vytočí.

3. Ak chcete ukončiť hovor, stlačte tlačidlo . 

Prijatie hovoru 
Ak je aktivovaná funkcia ID volajúceho, zobrazí sa telefónne 
číslo volajúceho. Ak je číslo volajúceho uložené v telefónnom 
zozname, zobrazí sa meno priradené volajúcemu. 

Stlačenim          prijmete hovor. 

Ak chcete ukončiť hovor, stlačte tlačidlo 

Odoslanie textovej správy 
Textová správa z tohto telefónu môže obsahovať až 160 
znakov. Tento údaj zahŕňa medzery. 
1. Menu  Správy  Napísať správu OK (7)
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2. Zadajte prvé znaky kontaktu alebo stlačte ľavé kontextové
tlačidlo (8), vyberte položku Pridať príjemcu, vyberte
kontakt v zozname, stlačte tlačidlo OK, potom stlačte ľavé
kontextové tlačidlo a tlačidlo OK.

3. Stlačte šípku nadol a zadajte textovú správu.
4. Stlačte ľavé kontextové tlačidlo (8)  Odoslať

Vytvorenie položky telefónneho 
zoznamu  
1. Menu  Kontakty  OK  Nastavenia Nový a stlačte

OK.
2. Vyberte položku  SIM alebo Telefón a stlačte tlačidlo

OK.
3. V časti Meno stlačte tlačidlo OK a pomocou klávesnice

zadajte meno kontaktu, potom stlačte tlačidlo OK a
potvrďte.

4. Stlačením šípky nadol a stlačením tlačidla OK vyberte
položku Mobil alebo Domov

5. Zadajte svoje telefónne číslo
6. Stlačte ľavé kontextové tlačidlo Uložiť

Vytvorenie fotografických kontaktov 
Záznam v telefónnom zozname môžete vytvoriť aj s fotografiou. 
To je užitočné najmä vtedy, keď máte prichádzajúci hovor a na 
obrazovke sa zobrazuje fotografia.  

1.  Pridať  Upraviť ikonu Vybrať z albumu
alebo Odfotiť

2. Odfoťte osobu, ktorú chcete pridať do telefónneho
zoznamu (stlačte tlačidlo OK). Stlačte ľavé kontextové
tlačidlo OK.

3. Vyberte položku Názov a stlačte potvrdzovacie
tlačidlo OK (7)  Zadajte názov a stlačte
kontextové tlačidlo Uložiť.
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4. Vyberte položku Číslo a stlačte tlačidlo OK zadajte
číslo položky a stlačte softvérové tlačidlo Uložiť.

5. Výber nastavenia zvonenia pre kontakt
6. Stlačte  pre ukončenie 

Vytočte Foto kontakt 
Pomocou ▼a▲ prejdite napožadovanú 

fotografiu a stlačte 

Uloženie čísla rýchlej voľby 
K položke telefónneho zoznamu môžete priradiť číslo rýchlej 
voľby. To znamená, že môžete kedykoľvek jednoducho vytočiť 
číslo jednoduchým stlačením priradeného čísla. 
1. Menu  Nastavenia  rýchla voľba a stlačte OK.
2. Vyberte 3 až 9
3. Stlačte tlačidlo Ok a pridajte požadované telefónne číslo

alebo kontakt.
4. Stlačením tlačidla OK uložte

Vytočenie čísla rýchlej voľby 
Stlačením a podržaním požadovaného tlačidla (od 3 do 9) 
vytočíte príslušné číslo. 

Nastavenia telefónu 
Menu  Nastavenia  Nastavenia telefónu 
V nastaveniach telefónu môžete upraviť nasledujúce funkcie: 
Čas a dátum: Nastavenia času a dátumu, formát času (12 hodín 
alebo 24 hodín), formát dátumu (DDMMRRRR alebo MMDDRRRR 
alebo RRRRMMDD) a nastavenia aktualizácie času. 
Jazyk: Pre zobrazenie ponuky jek dispozícii 9 jazykov 
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Nastavenia skratiek: Telefón môžete nastaviť tak, abyste na 
prístup k požadovanej ponuke telefónu potrebovali stlačiť iba 
jedno navigačné tlačidlo, alebo nastaviť ponuku pravého 
kontextového tlačidla. 
Automatické zapnutie alebo vypnutie 
Obnovenie továrenských nastavení: Môžete zrušiť všetky 
zmeny, ktoré ste vykonali v nastaveniach telefónu , a obnoviť 
ho na predvolené výrobné nastavenia . Predvolené heslo je 
1234. 

Pamäť M1 
Jednoduchým stlačením tlačidla M1 môžete kedykoľvek 
jednoducho vytočiť číslo. 
Menu  Settings  Pamäť M1 a stlačte ľavé kontextové 
tlačidlo. Výberom položky Upraviť zadajte telefónne číslo alebo 
ho pridajte z telefónneho zoznamu a uložte ho. 

Profily 
Existuje 5 typov profilov: 
Normálne - Tiché - Vibračné - Vnútorné - Vonkajšie 
Môžete vykonať zmeny v podrobnostiach vybraného profilu. 
Profil pozostáva z nasledujúcich nastavení: 
Nastavenia zvonenia, Nastavenia hlasitosti, Typ zvonenia, 
Ďalšie upozorňovacie tóny. 

SOS 

Funkcia SOS 
V prípade núdze môžete stlačením tlačidla SOS na 3 sekundy 
privolať pomoc. 
Ak ste prednastavili SOS textovú správu a nastavili SMS číslo, 
po stlačení SOS tlačidla telefón odošle príjemcovi SOS textovú 
správu s informáciami o polohe. 
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Pre SOS čísla je možné prednastaviť až 5 čísel. Telefón bude 
automaticky vytáčať čísla z tohto zoznamu SOS jedno po 
druhom. Ak sa zistí obsadený tón alebo ak používateľ hovor 
preruší, okamžite sa vytočí ďalšie číslo. Ak telefón neodpovedá, 
vytočte tieto čísla maximálne trikrát. 
Ak chcete ukončiť režim SOS, znova stlačte tlačidlo SOS na 3 
sekundy. 

Nastavenia režimu 
Vyberte si, či SOS správa sa odošle na vybrané telefónne čísla 
(pozri nižšie nastavenie SOS čísla). Môžete nakonfigurovať až 5 
telefónnych čísel alebo túto funkciu vypnúť. 

Nastavenie čísla SOS 
1. Menu  SOS  SOS číslo  Nastavenia  Buď pridáte z

telefónneho zoznamu, alebo zadáte číslo.

Siréna SOS 
Aktivácia signálu SOS 

Textová správa SOS 
Môžete zadať textovú správu SOS. Táto správa sa odošle na 
uvedené mobilné telefóny. 
Menu  SOS  SOS SMS  Obsah  Zadanie informačnej 
textovej správy  OK. 

Získanie aktuálnej polohy telefónu 
1. Polohu telefónu je možné získať len z čísel zadaných v SOS

číslach.
2. Keď zariadenie EasyPhone EP-880 prijme SMS so správou loc 

alebo 119, automaticky odpovie na SMS a pridá informácie o
polohe.
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Internet 

Aplikácia Opera Mini je produktom tretej strany, výrobca 
prístroja nenesie zodpovednosť za fungovanie Opera Mini. 

Technická podpora  
Kontakt na technickou podporu EVOLVEO 
www.evolveo.com/helpdesk/ 

Záruka sa NEvzťahuje na: 
- používanie zariadenia na iné účely
- inštalácia iného frimvéru ako toho, ktorý je nainštalovaný

alebo ktorý je možné stiahnuť manuálne alebo
automaticky z aplikácie.

- elektromechanické alebo mechanické poškodenie
spôsobené nesprávnym používaním.

- Poškodenie spôsobené prírodnými živlami, ako je oheň,
voda, statická elektrina, prepätie atď.

- škody spôsobené neoprávnenou opravou

 Likvidácia 
Symbol prečiarknutého kontajnera na výrobku, v literatúre 
alebo na obale znamená, že v EÚ sa všetky elektrické a 
elektronické zariadenia, batérie a akumulátory musia po 
skončení ich životnosti odovzdať do separovaného odpadu. 
Tieto výrobky nevyhadzujte do netriedeného komunálneho 
odpadu. 

http://www.evolveo.cz/helpdesk/
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VYHLÁSENIE O ZHODE 
Spoločnosť Abacus Electric, s.r.o. týmto vyhlasuje, že 
EVOLVEO EasyPhone LT spĺňa požiadavky poznámok a 
predpisov platných pre tento typ zariadenia. 

Úplné znenie vyhlásenia o zhode nájdete na adrese 
http://ftp.evolveo.com/CE/. 
Copyright © Abacus Electric, s.r.o. 

www.evolveo.com  
www.facebook.com/EvolveoCZ 

Dovozca  
Abacus Electric, s.r.o.  
Planá 2, 370 01, Česká republika 

Výrobca  
Naxya Limited 
No.5, 17/F, Strand 50, 50 Bonham Strand, Sheung Wan, 
Hongkong  
Vyrobené v Číne  

Všetky práva vyhradené.  
Dizajn a špecifikácie sa môžu zmeniť bez predchádzajúceho 
upozornenia. 
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Leírás 

A telefonkészülék leírása (előlap) 

1) Hangszóró
2) Kijelző
3) Hangerő + gomb
4) Hangerő gomb -
5) Jobb lágy gomb
6) Navigációs gombok
7) Megerősítő- Ok - gomb
8) Bal oldali kontextus gomb
9) Tárcsázó gomb

10) Befejezés/Táp
gomb
11) M1, kamera,
fényképek,
kapcsolatok
12) Billentyűzet
13) Világítás
14) USB töltő aljzat
15) Töltő érintkezők
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A készülék leírása (hátoldal) / asztali töltő 

1) Hangszóró
2) Kamera objektív
3) SOS- segélyhívó

4) Töltő érintkezők
5) USB töltő aljzat
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Egyérintéses tárcsázó gombok 
Az M1 gombhoz rendelhet egy telefonszámot. 
Kamera 
A kamera funkciói készenléti üzemmódban. 
Fényképes kapcsolatok 
Tíz gyorstárcsázás a hívott személy 
fényképével 
Bekapcsoló gomb/fogadó gomb 
Hosszan nyomja meg a telefon be- és 
kikapcsolásához. Hívás vége. 
Az aktuális folyamat törlése és visszatérés 
készenléti üzemmódba. 
 Felfelé gomb  
Görgessen a listák és menüpontok között. 
Ez egy külön billentyű készenléti 
üzemmódban. A készülék beállításai között 
vagy az FM-rádió készenléti funkciójában 
állítható be. 
Lefelé gomb 
Görgessen a listák és menüpontok között. 
Ez egy külön billentyű készenléti 
üzemmódban. Ez beállítható a készülék 
beállításaiban vagy a számológép funkcióban 
készenléti üzemmódban. 
Jobb gomb 
Ez egy külön billentyű készenléti 
üzemmódban. Ez beállítható a készülék 
beállításaiban vagy a készenléti üzemmódban 
a Profil funkcióban. 
Bal gomb 
Ez egy külön billentyű készenléti 
üzemmódban. Ez a készülék beállításai között 
vagy a készenléti módban az SMS írása 
funkcióban állítható be. 
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Hívás gomb
A szám tárcsázása után indítsa el a hívást. 
Hívásfogadás. A kimenő hívások listájának 
elérése 
Bal/jobb lágy gomb

Ezek puha gombok, azaz a megjelenített 
menü függvényében különböző 
funkciókkal rendelkeznek. 
Az aktuális funkció mindig megjelenik a 
billentyű feletti szövegben . 
Csillag gomb 
Nyomja meg ezt a gombot egy vagy több 
szimbólum beillesztéséhez, amikor üzenetet  ír 
vagy szerkeszt egy telefonkönyv bejegyzést . 
Ezután a navigációs billentyűkkel lépjen a 
beilleszteni kívánt szimbólumokhoz. 
Kettős kereszt gomb 
Nyomja meg a gombot a különböző beviteli 
módok közötti váltáshoz, amikor szöveges 
üzenetet ír be vagy szerkeszti a névjegyet. A 
csengetési profil megváltoztatása - nyomja 
meg hosszan  
0 / Világítás gomb 
Készenléti üzemmódban tartsa lenyomva a 
gombot néhány másodpercig, és a zseblámpa 
tartósan világítani fog. A kikapcsoláshoz 
nyomja meg újra. 
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Hangerő fel és le gomb 
Ezzel a gombbal növelheti a csengőhang 
hangerejét, amikor belép a Profilok menübe, 
vagy amikor bejövő hívást fogad. A 
headset/hangszóró hangerejének növelése 
hívás közben. 9 hangerőszint áll rendelkezésre. 
Az erősítő funkció elindítása a 6. szint után 
Hangerő lefelé gomb 
A gombbal csökkentheti a csengőhang 
hangerejét a Profilok menübe való belépéskor 
vagy hívás érkezésekor. A headset/hangszóró 
hangerejének növelése hívás közben. 9 
hangerőszint áll rendelkezésre. 
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Beállítások 

LCD képernyő Leírás 
Jelerősség ikon
Megjeleníti az aktuális jelerősséget. Több 
oszlop nagyobb jelerősséget jelent. Minden 
SIM-kártya rendelkezik az alábbi ikonok 
egyikével. 
Ébresztő ikon
Az ébresztőt úgy állították be, hogy egy bizonyos 
időpontban megszólaljon. 
Az akkumulátor állapotának ikonja
Megjeleníti az akkumulátor töltöttségi szintjét. 
Több vonal több akkumulátor töltöttséget 
jelent. 

R 
Barangolás ikon
Barangolásos hívás van folyamatban, azaz 
nemzetközi hívás. 
SMS ikon
Új SMS (szöveges üzenet) érkezett. 
Némítás ikon 
A mikrofon a hívás alatt átmenetileg elnémul. 

Csendes ikon 
A telefon néma üzemmódban van. A hívásjelzés 
nem jelenik meg. 
Fejhallgató ikon 
A fejhallgató csatlakoztatva van 

Nem fogadott hívás 

Rezgés ikon 
A telefon rezgő üzemmódban van 
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Menü Navigáció 
A MENÜ lágygomb vagy a középső négyzet alakú gomb a menü 
aktiválására szolgál. A BACK-Vissza gomb a 
menürendszerben egy szinttel való visszalépésre szolgál. 

Nyomja meg a  gombot a menü kikapcsolásához, és 
bármelyik menüből visszatérhet a készenléti üzemmódba. 

A ▼és▲gombok segítségével lapozhat a menüben. 
▲ Visszalépés a menüben
▼ a menüben való továbblépéshez

Néha a < és  >  billentyűkkel navigálhat az almenükben. 
Az OK gomb a képernyőn megjelenő művelet vagy opció 
megerősítésére/kiválasztására szolgál. 
A középső négyzet alakú gombbal a menübe léphet, illetve 
megerősíthet/kiválaszthat egy műveletet vagy opciót a képernyőn. 

Jelszavak 
Ez a mobiltelefon lehetővé teszi jelszavak beállítását, amelyek 
segítenek megvédeni a telefont az illetéktelen használattól. 
A PIN és PIN 2 kódok a SIM-kártyához vannak csatolva. A PIN-
kód segít megvédeni a SIM-kártyát az illetéktelen használattól. 
Bizonyos szolgáltatások eléréséhez PIN 2 szükséges. 
A PUK és PUK 2 kódok a SIM-kártyával együtt kaphatók meg. 
Ha a PIN-kódot háromszor egymás után rosszul adja meg, PUK-
kódot kell kérni. Ha a kódok nem állnak rendelkezésre, kérjük, 
forduljon a szolgáltatójához. 
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A nano SIM-kártya és az akkumulátor 
beszerelése 
Az akkumulátor eltávolítása előtt mindig kapcsolja ki a telefont, 
és húzza ki a töltőt. 
Legyen óvatos a SIM-kártya kezelésénél. A SIM-kártya és az 
érintkezők könnyen megsérülhetnek karcolással vagy 
hajlítással. 
Távolítsa el az elemtartó fedelét. Tegye le a készüléket 
képernyővel lefelé, és a bal alsó sarokban található kis résbe 
helyezze be a körmét, hogy lepattinthassa az akkumulátor 
fedelét, és távolítsa el azt. 

A telefonba 2 nano SIM-kártya helyezhető be. Ennek számos oka 

van, de az egyik fontos ok az, hogy ha két SIM-kártyát használ 
különböző szolgáltatóktól , akkor valószínűleg jobb hálózati 
lefedettséget kap, de csak egyet lehet használni! 
Kövesse az akkumulátor érintkezőit (az aranyszínű 

Vegye ki az akkumulátort (ha már bent van).
Helyezze be a SIM-kártyát úgy, 
hogy az arany érintkezők lefelé 
legyenek az ezüst SIM-kártyatartó 
alatt, ahogy az alábbiakban 
látható.

képek tárolásához egy micro 
SD-kártyát helyezhet be.

aximum 64G.
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érintkezőknek jobbra lefelé kell mutatniuk), és helyezze be az 
akkumulátort. 
Helyezze vissza a hátsó borítást, és pattintsa be a helyére. 

Az akkumulátor töltése 
Töltés Type-C csatlakozón 
keresztül Csatlakoztassa a töltőt egy 
konnektorba. Csatlakoztassa a töltő 
kábelét  
a telefon alján lévő Type-C 
csatlakozóhoz . Töltés közben az 
akkumulátor ikonja elkezd 
töltődni. 

Töltés a töltőegységen keresztül 
Csatlakoztassa a töltőt egy konnektorba. 
Csatlakoztassa a töltő kábelét a 
töltőegység Type-C csatlakozójához. 
Helyezze a mobiltelefont a töltőegységre. 
Megjegyzés: Csak a telefonhoz 
mellékelt akkumulátorokat és 
töltőket használja. A garancia 
érvényét veszti, ha nem 
jóváhagyott kábelt használ. 
Tartsa tisztán és 
szennyeződésmentesen az 
akkumulátor érintkezőit. 
Próbálja meg nem kivenni az 
akkumulátort , mert 
rövidzárlatot okozhat. 

Ha az akkumulátor teljesen lemerült, több másodpercbe is 
beletelhet , amíg a töltésjelző megjelenik a kijelzőn, vagy 
mielőtt bármilyen hívás kezdeményezhető lenne. 
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Az akkumulátort legalább 3 órán keresztül fel kell 
tölteni, mielőtt a készüléket először használná. 

Be-/kikapcsolás 
A telefon bekapcsolásához nyomja meg a gombot  legalább 
3 másodpercig . 
Ha nincs SIM-kártya behelyezve, a Korlátozott Használat 
üzenet jelenik meg. A SIM-kártya behelyezéséig csak 
segélyhívásokat lehet kezdeményezni. 
A telefon kikapcsolásához nyomja meg ismét 3 másodpercig a 

 gombot. 

Az akkumulátor használata 
Az LCD-képernyő jobb felső sarkában folyamatosan megjelenik 
a  ikon. Ez az akkumulátor töltöttségi szintjét jelzi. Minél 
több oszlop jelenik meg, annál nagyobb teljesítmény áll 
rendelkezésre. 

Ha az akkumulátor töltöttsége alacsony, figyelmeztető üzenet 
jelenik meg. A hátsó világítás és néhány más funkció nem 
működik. Ha az akkumulátor töltöttsége túl alacsony a telefon 
működéséhez, a készülék automatikusan kikapcsol. 
A beszélgetési idő és az akkumulátor készenléti ideje változhat. 
Cserélje ki az akkumulátort, ha kapacitása észrevehetően 
csökken (gyakrabban kell tölteni). 
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A mobiltelefon első használata 

Nyomja meg a  gombot a mobiltelefon bekapcsolásához, a 
kijelző a ▼/▲ gombok segítségével kéri az anyanyelv 
kiválasztását , a megerősítéshez nyomja meg az OK gombot . 
Ezután állítsa be az időt a billentyűzet segítségével , nyomja 
meg a▼ gombot, és állítsa be a dátumot a billentyűzet 
segítségével. Nyomja meg a▼ gombot, majd a balra vagy 
jobbra nyíl gombot az időformátum beállításához . 
Nyomja meg a be gombot a frissítési idő beállításához, majd 
nyomja meg az OK gombot, a beállítások kiválasztása után 
nyomja meg a vissza gombot a kilépéshez. 
A beállítások megerősítéséhez nyomja meg a Kész gombot. 

A telefon használata 

Készenléti üzemmód 
 

Ha a telefon készen áll a használatra, és nem írt be semmilyen 
karaktert, a telefon készenléti üzemmódban van. A telefont 

készenléti üzemmódba a  gomb megnyomásával 
kapcsolhatja. 
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Hívás kezdeményezése 

Nyissa meg a telefont a gomb megnyomásával , 
majd nyomja meg a bal oldali, majd a jobb oldali 
gombot a feloldáshoz, és tárcsázza a számot a 
billentyűzeten. 

A hibás számjegy törléséhez nyomja meg a Törlés 
gombot. 

Nyomja meg a  gombot, a szám automatikusan 
tárcsázni fog. 

A hívás befejezéséhez nyomja meg a 

gombot 
Nemzetközi hívás indításához nyomja meg a + gombot a az 
országkód előtt. Egyszerűen nyomja meg a * kétszer. Egyes 
külföldi telefon hálózatokban vannak olyan mellékek, amelyeket 
nem lehet tárcsázni, hanem a billentyűzet segítségével kell 
beírni. A közvetlen tárcsázáshoz nyomja meg háromszor 
gyorsan egymás után a * gombot a telefonszám után. 
Megjelenik egy p, majd megadhatja a kiterjesztést. 

Hívás kezdeményezése a hívásnaplóból 
 

A hívásnaplóban megtalálhatja a hívott, fogadott vagy nem 
fogadott számokat. 
1. Menü Híváslisták Hívások tárcsázása Válassza ki a

kívánt telefonszámot .

2. Ha megtalálta a kívánt számot, nyomja meg a
gombot, a szám automatikusan tárcsázásra kerül.
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3. A hívás befejezéséhez gomb.

Hívás a telefonkönyvből
Ha vannak a telefonkönyvben tárolt számok, akkor a 
telefonkönyv segítségével tárcsázhatja őket. 
1. Menü  Kapcsolatok  Normál telefonkönyv vagy fényképes

kapcsolatok  Válassza ki a kívánt telefonszámot.
2. Miután megtalálta a kívánt számot, nyomja meg a

 gombot, a szám automatikusan tárcsázásra 
kerül. 

3. A hívás befejezéséhez nyomja meg a gombot. 

 Hívás a tárcsázási listáról 
A kezdeményezett hívások listájának 
megtekintéséhez 

 

A▼vagy▲ gombokkal görgessen a listában, és 
keresse meg a kívánt elemet, számot. 

ikon megnyomásakor a szám 
automatikusan tárcsázásra kerül. 

Hívás fogadása 
bejövő hívás esetén . Ha a Hívóazonosító aktiválva van, a hívó 
telefonszáma megjelenik. Ha a hívó fél száma szerepel a 
telefonkönyvben, akkor a hívó félhez rendelt név jelenik meg. 

Válaszhoz, zöld ikon gomb megnyomása. 

A hívás befejezéséhez nyomja meg a 
gombot. 
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Hívás elutasítása 

Leállítási figyelmeztetés 
Tartsa lenyomva a gombot az összes bejövő hívásjelzés 
kikapcsolásához. Tartsa lenyomva a gombot, amíg a kijelzőn 

megjelenik a , vagy amíg a kijelzőn csak a rezgés jelenik 
meg. 
Nyomja meg és tartsa lenyomva ezt a billentyűt a normál 
üzemmódba való visszatéréshez. 

Opciók a hívás során 
Hívás közben különböző funkciókat használhat a  
lágy  gombbal . Lehetősége van a következőkre: 
Csatlakozás BT fülhallgatóhoz/ Tartás/ Felvétel bekapcsolva/ 
Néma/ Kapcsolatok/ Hívásnaplók/ Üzenetek 
A hívásátirányítás, a több résztvevős hívások, a hívásfogadás 
és a hívásvárakoztatás hálózati támogatást igényel, ezért 
kérjük, forduljon hálózati szolgáltatójához. 

Hangerő 
Hívás közben a jobb oldal iV+ és V- gombokkal állítsa be a 
kézibeszélő hangerejét, 9 hangerőszint áll rendelkezésre.Az 
erősítő funkció elindítása a 7. szint elérésekor erősítést biztosít, 
a maximálisan elérhető 40 dB-es hangerővel. 
Kihangosító funkció 
Hívás közben a jobb oldali lágy billentyű megnyomásával 
bekapcsolhatja a telefonba épített kihangosítót . Ebben az 
üzemmódban nem kell a kézibeszélőt tartania. A hangszórón 

A bejövő hívás elutasításához nyomja 
meg a SILENT, majd REJECT

vagy soft gomb
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keresztül hallhatja a hívó felet, a mikrofon pedig az Ön hangját 
veszi fel. 
Megjegyzés: Győződjön meg róla, hogy kikapcsolja a 
kihangosítót, mielőtt a füléhez nyomja a kézibeszélőt . 

Csengetés hangereje 
Amikor a telefon bejövő hívás esetén csörög, a V+ vagy V- 
gomb megnyomásával beállíthatja a csengés hangerejét. Ez 
felülírja a csengőhang hangerejének beállítását a jelenleg 
használt profilban. 

Hívás időzítő 
A készülék automatikusan meghosszabbítja minden külső hívás 
időtartamát. Az idő a hívás alatt és néhány másodperccel a 
hívás befejezése után is megjelenik.SMS 

Szöveges üzenet küldése 
A telefonról küldött szöveges üzenet legfeljebb 160 karaktert 
tartalmazhat. Ez a szám tartalmazza a szóközöket. 
1. Menü  Üzenet  Üzenet írása vagy nyomja meg

közvetlenül a bal navigációs billentyűt.
2. Írja be a névjegy első karaktereit, vagy nyomja meg az

OPTION gombot , válassza a Címzett hozzáadása
lehetőséget, válassza ki a névjegyet a listából, nyomja meg
az OK  gombot ,  majd nyomja meg az OPTION és az  OK
gombot.

3. Nyomja meg a lefelé mutató nyilat, és írjon be egy szöveges
üzenetet (lásd a Szöveg beírása a telefonkönyv fejezetben).

4. Válassza ki a küldés funkciót.

Szöveges üzenet fogadása 
Amikor szöveges üzenetet kap, figyelmeztető hangjelzést hall. 
Az LCD kijelzőn megjelenik 1 ÚJ ÜZENET .  
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1. Nyomja meg a Olvasás lágybillentyűt , majd a négyzet alakú
központi gombot az üzenet megjelenítéséhez.

Mentett szöveges üzenetek 
megtekintése(Beérkezett üzenetek) 
1. Menü  Üzenet  Beérkezett üzenetek
2. Menjen az ellenőrizni kívánt üzenethez
3. Nyomja meg a középső négyzet gombot a következő kijelzéshez
4. Nyomja meg az OPCIÓK lágygombot a kiválasztott

szöveges üzenethez választható összes elérhető beállítás
megtekintéséhez, vagy nyomja meg az OK gombot a
közvetlen válaszadáshoz.

5. Ezek a lehetőségek a következők: Törlés, Üzenet írása,
Továbbítás, Hívás, Mozgatás, Hozzáadás a
kapcsolatokhoz és Részletek.

Elküldött üzenetek 
A sikeresen elküldött és elmentett üzenetek a kimenő üzenetek 
között kerülnek elmentésre (ha a telefonon az Üzenet 
Beállításokban a kimenő szöveges üzenetek mentése van 
beállítva ). 
1. Menü  Üzenet  Elküldött üzenetek
2. Menjen az ellenőrizni kívánt üzenethez
3. Nyomja meg a középső négyzet gombot a következő kijelzéshez
4. Nyomja meg az OPCIÓK lágygombot a kiválasztott

szöveges üzenethez megadható összes elérhető beállítás
megjelenítéséhez.

5. Ezek a lehetőségek a következők: Továbbítás, Törlés,
Hívás, Mozgatás és Részletek.

Draftbox 
A Piszkozat mező tárolja az elmentett , de még el nem küldött 
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üzeneteket . Mostantól lehetősége van az üzenet elküldésére, 
a szerkesztés folytatására vagy törlésére. 
1. Menü  Jelentés  Javaslatok
2. Menjen az ellenőrizni kívánt üzenethez
3. Nyomja meg a középső négyzet gombot a következő kijelzéshez
4. Nyomja meg az OPCIÓK lágygombot a kiválasztott

szöveges üzenethez megadható összes elérhető beállítás
megjelenítéséhez.

5. Ezek a lehetőségek a következők Kedvezményezett
hozzáadása, Küldés, Hozzáadás és Tervezetként
mentés.

Távolítsa el a SMS-t 
Törölhet üzeneteket a Beérkezett üzenetek, az Elküldött 
postafiók, a Piszkozatok vagy az Elküldött üzenetek közül. 
1. Menü  Üzenet  Válassza ki a Beérkezett üzenetek,

Fogalmak, Kimenő üzenetek vagy Kimenő üzenetek  Opciók
 Összes törlése  Nyomja meg az OK gombot.

Szöveges üzenet beállításai 
A mobiltelefonra be kell programozni a szervizközpont 
telefonszámát. Ezt általában már a szolgáltatója állítja be. 
Menü  Üzenet  Beállítások  
Beállítások A beállításokhoz számos 
lehetőség áll rendelkezésre: 
SIM SMS központ, SMS érvényességi idő, állapotjelentés, 
válaszútvonal, elküldött üzenetek mentése, SMS exportálás, 
automatikus aláírás  
Előnyben részesített tárolás 

Ha a SIM KIVÁLASZTÁS opciót választja, az új üzenet 
alapértelmezés szerint a SIM-kártyán kerül tárolásra, amikor 
beérkezik. Ha a SIM-kártya memóriája megtelt, az új 
üzenetek a telefonon tárolódnak. 
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Üzenetkapacitás 
Hasznos lehetőség a SIM-kártyán és a telefonon lévő foglalt 

és szabad memória megtekintése, pl. 17/40, 2/40. 

Hangposta 

A hangposta szám beállítása 
A hangposta funkció lehetővé teszi, hogy meghallgassa az Ön 
számára hagyott hangpostai üzeneteket. 
A hangposta olyan hálózati szolgáltatás, amelyre előfizetésre 
lehet szükség. Ha kétségei vannak, forduljon a 
szolgáltatójához. 
Ha a szolgáltatója lehetővé teszi a hangposta elérését, a 
hangposta rendszer eléréséhez szükséges telefonszám 
általában a telefonján van beállítva. Ha nem, akkor az első 
alkalommal, amikor üzenetet kap, a rendszer felszólítja, hogy 
adja meg a nevét és állítsa be a szolgáltató hangposta-
rendszeréhez való hozzáféréshez szükséges számot. 

Hangposta meghallgatása 
Ha elmulasztott egy hívást, a telefon kijelzőjén az 1 MISSED 
CALL (Elmulasztott hívás) üzenet jelenik meg. Nyomja meg 
a Részletek gombot a Hívásnaplóban található összes nem 
fogadott hívás listájának megtekintéséhez. 
Készenléti üzemmódban egyszerűen az 1 gomb 
megnyomásával és nyomva tartásával érheti el hangpostáját. 
Csatlakozik a hangpostához, és meghallgathatja üzeneteit. A 
hangposta-rendszer használatához kövesse a hangposta-
szolgáltató utasításait. Telefonkönyv 
Telefonszámok és nevek elmenthetők a telefonkönyvbe . Ez a 
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SIM-kártyán és a telefon memóriájában van tárolva. A 
telefonkönyv legalább 2000 bejegyzést tartalmazhat.  

Telefonkönyvi bejegyzés létrehozása 
1. Menu  Kapcsolatok  OK  Opciók Új és nyomja

meg az OK gombot .
2. Válassza ki a  SIM vagy telefon lehetőséget, majd nyomja

meg az OK gombot.
3. A név alatt nyomja meg az OK gombot, majd a numerikus

billentyűzet segítségével adja meg a belépési kapcsolat
nevét (lásd alább), és nyomja meg az OK gombot.

4. Nyomja meg a lefelé mutató nyilat, majd nyomja meg az OK
gombot a Mobile kiválasztásához.

5. A telefonkönyvi bejegyzés számának megadása
6. Nyomja meg a lefelé mutató nyilat, majd nyomja meg az OK

gombot a kezdőszám kiválasztásához.
7. A telefonkönyvi kapcsolat számának megadása
8. Nyomja meg a Mentés lágygombot az érvényesítéshez

Telefonkönyvi kapcsolat létrehozása 
készenléti állapotból 
Írja be a számot a numerikus billentyűzet segítségével (mindig 
adja meg a helyi körzetszámot). 
1. Opciók  hozzáadás a kapcsolatokhoz hozzáadás új

kapcsolathoz
2. Válassza ki a SIM-kártyát vagy a telefont, és nyomja meg az OK

gombot
3. Nyomja meg az OK gombot a Név lehetőség

kiválasztásához, és a numerikus billentyűzet segítségével
adjon nevet a telefonkönyvi kapcsolathoz (lásd
fentebb).Nyomja meg a Mentés lágygombot az
érvényesítéshez

Ha a Telefon alkalmazásban elment egy névjegyet, számos 
további lehetőség áll rendelkezésére további részletek 
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mentésére, például: Kezdőszám, nem kijelölt szám , hívókép 
és alapértelmezett csengőhang 

A telefonkönyv megtekintése 
1. Menu Kapcsolatok OK vagy nyomja meg a Contact gombot. 

lágy gombot közvetlenül készenléti módban.
2. A▼és▲ gombokkal görgessen a listán, amíg meg nem találja

a kívánt kapcsolatot. Vagy kereshet egy kapcsolatot a
telefonkönyvben az ábécé szerinti keresés segítségével. Csak
írja be a név első karakterét, és automatikusan a
telefonkönyv megfelelő részébe kerül.

Opciók a telefonkönyvben 
Egy telefonkönyvi kapcsolaton belül a következőket teheti meg: 
1. Menu Kapcsolatok  OK vagy nyomja meg a Contact

gombot.
lágy gombot közvetlenül készenléti módban.

2. A▼és▲ gombokkal görgessen a listában, amíg meg nem
találja a kívánt kapcsolatot, majd nyomja meg az OK
gombot.

3. Nyomja meg az OPCIÓK lágy gombot
4. A következő beállítások állnak rendelkezésre ehhez a

kapcsolai felvételhez: Szerkesztés, törlés, másolás, vCard
küldés

Lehetőségek a telefonkönyvben 
A telefonkönyv beállításai között a következőket teheti meg: 
Új kapcsolat létrehozása, Üzenet írása, Kapcsolat hívása, Több 
kapcsolat törlése vagy eltávolítása , Kapcsolat 
importálása/exportálása, vCard küldése, Memória állapota. 

Kapcsolat  létrehozása fényképekkel 
Létrehozhat olyan telefonkönyvi bejegyzést is, amelyhez egy 
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képet  társít. Ez különösen akkor hasznos, ha bejövő hívása 
van, és a fénykép megjelenik a belső képernyőn. Ezért már a 
fotó alapján is kiderítheti, hogy ki hívja Önt.  

1.  Hozzáadás  Szerkesztés ikon Albumból
kiválasztás vagy Fénykép készítése

2. Készítsen fényképet a telefonkönyvbe felvenni kívánt
személyről (nyomja meg a Középső négyzet gombot).
Nyomja meg az OK gombot.

3. Válassza a Név lehetőséget, majd nyomja meg az
OK gombot Adja meg a kontakt nevét , és
nyomja meg a Mentés lágy gombot.

4. Válassza ki a számot, és nyomja meg az OK gombot
írja be a telefonkönyvi kapcsolat számát, majd nyomja
meg a Mentés lágy gombot.

5. Csengőhang-beállítás kiválasztása egy névjegyhez

6. Nyomja meg a gombot a kilépéshez 

Fényképes kapcsolatok tárcsázása a 
telefonkönyvből 
A ▼és▲gombokkal navigáljon a

visszahívni kívánt fényképhez.

Nyomja meg a ikont.

Gyorshívó Szám tárolása 
Gyorshívó számot rendelhet egy telefonkönyvi bejegyzéshez. 
Ez azt jelenti, hogy bármikor könnyedén tárcsázhat egy számot 
a hozzárendelt szám egyszerű megnyomásával. 
1. Menü  Beállítások  Gyorstárcsázás és nyomja meg az OK

gombot.
2. Válassza ki a 3-9-et
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3. Nyomja meg az Ok gombot, és adja hozzá a kívánt
telefonszámot vagy elérhetőséget .

4. Nyomja meg az OK gombot a mentéshez

Gyorshívó Szám tárcsázása 
Nyomja meg és tartsa lenyomva a kívánt gombot (3-tól 9-ig) a 
megfelelő szám tárcsázásához. 

A kézibeszélő beállításai 

Nem fogadott hívások megtekintése 
Nem fogadott hívás esetén a kijelzőn megjelenik a NEM 
FOGADOTT HÍVÁSOK, pl. 3 NEM FOGADOTT HÍVÁS 
üzenet. Nyomja meg a Részletek lágygombot a részletek 
ellenőrzéséhez, vagy nyomja meg a Kilépés gombot a 
kilépéshez. A nem fogadott hívásokat a következő menü 
segítségével is megtekintheti: 
1. Menü  Hívásnaplók  OK  Nem fogadott hívások
2. A▼és▲ gombokkal görgessen a listán, amíg meg nem találja

a kívánt kapcsolatot.
3. Ha megnyomja az OPCIÓK lágygombot a megtekintéshez a

következő beállítások lesznek elérhetők: Részletek, Hívás,
Üzenet küldése, Hozzáadás a névjegyekhez, Hozzáadás a
feketelistához Törlés, Összes törlése

A tárcsázott hívások megjelenítése 
1. Menü  Híváslisták  OK  Hívott hívások
2. A▼és▲ gombokkal görgessen a listán, amíg meg nem találja

a kívánt kapcsolatot.
3. Nyomja meg az OPCIÓK gombot,majd a következő jelenik

meg a hívás a hívás eléréséhez: Részletek, Hívás, Üzenet
küldése, Hozzáadás a névjegyekhez, Hozzáadás a



70 

feketelistához, Törlés, Összes törlése 

Fogadott hívások megtekintése 
1. Menü  Hívásnaplók  OK  Fogadott hívások
2. A▼és▲ gombokkal görgessen a listán, amíg meg nem találja

a kívánt kapcsolatot.
3. Ha megnyomja az OPCIÓK gombot , a hívás rögzítéséhez a

következő beállítások  lesznek elérhetők:  Részletek, Hívás,
Üzenet küldése, Hozzáadás a névjegyekhez, Hozzáadás a
feketelistához, Törlés, Összes törlése

Hívásnaplók törlése 
1. Menü  Hívásnaplók  OK  Összes törlése
2. Válassza ki a nem fogadott hívások, a tárcsázott hívások, a

fogadott hívások vagy az elutasított hívások nullára állítását
vagy közvetlenül az Összes törlését.

Hívásbeállítások 
A Hívásbeállítások alatt a SIM-hívásbeállítások és az Előzetes 
beállítások találhatók. 
A SIM-kártya hívásbeállításait a következőképpen érheti el: 
Menü  Beállítások  Hívásbeállítások 
Számos beállítás áll rendelkezésre: 
Dupla SIM: Beállítás 1 vagy 2 SIM-kártya használatára. 
Hívásátirányítás: A bejövő hívásokat egy megadott telefonszámra 
(általában hangposta számra) lehet továbbítani. Ez a funkció 5 
lehetőséget kínál: 
Minden hanghívás továbbítása: A hívásátirányítás minden 
bejövő hívásra vonatkozik. 
Ha elfoglalt: A Hívásátirányítás minden bejövő hívásra 
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vonatkozik, ha a vonal foglalt. 
Ha nincs válasz: A hívásátirányítás minden bejövő hívásra 
érvényes, ha Ön nem veszi fel a hívást. 
Átirányítás, ha nem elérhető: A hívásátirányítás minden 
bejövő hívásra  érvényes, amikor a telefon ki van kapcsolva, 
vagy Ön nem tartózkodik a szolgáltatási területen. 

Hívás várakoztatás: Ez a aktiválható vagy deaktiválható. 
Ellenőrizze, hogy ez a szolgáltatás elérhető-e a szolgáltatójánál. 
Nincs hívás: A telefonra érkező és onnan indított bejövő és 
kimenő hívások korlátozhatók. Ez a funkció 4 lehetőséget kínál: 
Minden kimenő hívás: Nem tud kimenő hívásokat kezdeményezni 
Minden bejövő hívás: Nem tud bejövő hívásokat fogadni 
ISD hívása 
Minden tilalom feloldása 

Rejtett azonosító: -  Kiválaszthatja, hogy hálózati alapú, rejtett 
vagy megjelenítés legyen. 

Egyéb 
Hívásidő-emlékeztető: - testre szabhatja, ha szeretné, hogy 
emlékeztessék , mennyi ideig beszélt telefonon. 
Automatikus újratárcsázás: Ha ez a beállítás aktiválva van, a 
telefon egy bizonyos (Ön által meghatározandó) idő elteltével 
automatikusan tárcsázza ezt a számot, ha hívást kezdeményez, 
de nem tudja elérni a másik vonalat, mert a másik vonal foglalt. 
Ez csak akkor történik meg, ha Ön nem mondta le a hívást. 
Rezgés csatlakoztatáskor 

Telefon beállításai 
Menü  Beállítások  Telefonbeállítások 
A következő funkciókat állíthatja be a telefon beállításaiban: 
Időpont és dátum: Állítsa be az időt és a dátumot, az 
időformátumot (12 óra vagy 24 óra ), a dátumformátumot 
(DDMMYYYYYYY vagy MMDDYYYYY vagy YYYYMMDD) és az idő 
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frissítési beállításokat. 
Nyelv:  9 nyelv áll rendelkezésre a menü megjelenítéséhez 
Shortcut beállítások: Beállíthatja a telefont úgy, hogy a kívánt 
telefon menü eléréséhez csak egy navigációs billentyűt kelljen 
megnyomnia, vagy beállíthat egy jobb oldali lágybillentyűs 
menüt. 
Automatikus be- vagy kikapcsolás 
Gyári beállítások visszaállítása: Törölheti a telefon 
beállításain végzett módosításokat, és visszaállíthatja a gyári 
beállításokat. Az alapértelmezett jelszó 1234. 

M1 Memória száma 
Az M1 gomb egyszerű megnyomásával bármikor könnyedén 
tárcsázhat egy számot. 
Menü  Beállítások  M1 Memória és nyomja meg az OPciók 
gombot ,  válassza a SZERZŐDÉS lehetőséget a telefonszám 
beviteléhez vagy a telefonkönyvből történő hozzáadáshoz, 
majd nyomja meg a MENTÉS  gombot az érvényességhez. 

I.C.E.
4 olyan személy nevét és telefonszámát adhatja meg, akivel 
vészhelyzet esetén kapcsolatba léphet. 
Menü  Beállítások  ICE  Kapcsolatok 
A telefon tulajdonosának minden adatát megadhatja, pl. név, cím, 
betegség, allergia, vércsoport, orvos. 
Menü  Beállítások  ICE  Tulajdonosi információk 

Az égő beállítása 
Kiválaszthatja, hogy a telefon borítóján lévő LED-et aktiválja-e 
vagy sem. 

Repülés üzemmód 
A repülési üzemmód aktiválásához válassza az Aktiválás 
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lehetőséget. A repülési üzemmódból való kilépéshez válassza 
a Ki lehetőséget. 

Profilok 
A profiloknak 5 típusa van: 
Normál - csendes - találkozó - beltéri - kültéri 
Módosíthatja a kiválasztott profil adatait. A profil a 
következő beállításokból áll: 
A csengőhang beállítása: SIM-kártya csengőhang - SIM-kártya 
üzenet csengőhangja 
Hangerő beállítások: Üzenet csengőhangok - Ébresztő és naptár 
csengőhangok 
- hálózati csengőhang
Csengőhang típusa: SIM-kártyás hívásjelzések- SIM-kártyás 
üzenetjelzések- Könyv- és naptár-emlékeztetők  
További figyelmeztető jelzés: Alacsony töltöttségi szintre 
figyelmeztető jelzés - Táp csengőhang - Telefonszám - 
Tárcsázóhang. 

Hívásbeállítások 
Lásd a Hívásbeállítások elem Hívásbeállítások szakaszát. 

Gyorshívás 
Lásd a Gyorshívó Szám mentése fejezetet 

A kijelző beállítása 
Ebben a menüben különböző funkciók segítségével állíthatja be a 
kijelzőt: 
Animációs hatás: kiválaszthat egy animációt, amikor be- 
vagy kikapcsolja a telefonját. 
Háttérkép beállítások :  háttérképet vagy képet választhat. 
Kontraszt: A <- és -> billentyűkkel állítsa be a kontrasztot. 
Háttérvilágítás :  beállíthatja a kijelző háttérvilágításának 
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idejét 5 másodperctől az állandó bekapcsolásig. 
Billentyűzet háttérvilágítás ideje: kiválaszthatja a 
billentyűzet háttérvilágítás bekapcsolási idejét (5 s-tól 20 s-ig, 
éjszakai üzemmód, kikapcsolva). 

Biztonsági beállítások 
Ez a mobiltelefon lehetővé teszi jelszavak beállítását, 
amelyek segítenek megvédeni a telefont az illetéktelen 
használattól. 

PIN: 
A PIN-kód a SIM-kártyához van csatolva. A PIN-kód segít 
megvédeni a SIM-kártyát az illetéktelen használattól. 
Ha a PIN-kódot választja, a telefon minden egyes indításkor 
PIN-kódot fog kérni. 

PIN-kód módosítása pin2: a PIN-kód módosítására szolgál. 
Bizonyos szolgáltatások eléréséhez PIN2 szükséges. 
Blokkolt telefon: Kezdetben lehetősége van egy telefonjelszó 
hozzáadására, ha a funkciót aktiválja. Alapértelmezés szerint a 
telefon jelszava 1234. 
Módosítsa a mobiltelefon jelszavát: 
Alapértelmezés szerint a PIN-kód 1234, ezzel a funkcióval 
testre szabhatja a PIN-kódot.  
Adatvédelmi irányelvek: 
Lehetősége van a kívánt funkciókat a kiválasztási listában 
zárolni. 
Automatikus billentyűzár: Kiválaszthatja, hogy a 
billentyűzet mennyi időre záródjon le, választhat OFF- KI 
vagy 5 másodperctől 5 percig. 
Zárja le a képernyőt a befejező gombbal: A kikapcsoló 
gomb megnyomása után a telefon zárolódik, és a kijelző 
kikapcsol. 
Rögzített tárcsázás: a GSM-telefon SIM (Subscriber 
Identity Module) szolgáltatási módja. A számok 
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hozzáadódnak az FDN-listához, és az FDN aktiválása után a 
kimenő hívások a listán szereplő számokra vagy bizonyos 
előtagokkal rendelkező számokra korlátozódnak. 
Egyéni szám: megadhatja a SIM 1 vagy 2 telefonszámát. 
Feketelista: a feketelista beállításainál lehetőség van a 
funkció aktiválására vagy deaktiválására. 
-Vezesse be a nem kívánt telefonszámokat a Fekete listába.

A  csatlakoztatása 
Adja meg a nem kívánt szám adatait. 

SOS 

SOS funkció 
Vészhelyzetben 3 másodpercen belül megnyomhatja az SOS 
gombot, hogy segítséget hívjon. 
Ha előre beállította az SOS szöveges üzenetet és az SMS 
VEVŐT  (általában egy másik mobiltelefon), akkor az SOS 
gomb megnyomásakor a telefon egy SOS szöveges üzenetet 
küld a címzettnek és egy SMS-t a helymeghatározási adatokkal. 
Az SOS-ben legfeljebb 5 számot lehet előre beállítani . A 
telefon automatikusan egyenként tárcsázza az SOS-listán 
szereplő számokat. Ha foglalt hangot észlel, vagy a hívást a 
felhasználó megszakítja, a következő számot  azonnal 
tárcsázza. Ha a hívott nem veszi fel, tárcsázza ezeket a 
számokat legfeljebb háromszor. 
Az SOS üzemmódból való kilépéshez nyomja meg újra az SOS 
gombot 3 másodpercig . 

Üzemmód beállítások 
Válassza ki, hogy Az SOS-üzenet a kiválasztott telefonszámokra 
kerül elküldésre (lásd alább az SOS-számok beállításait). 
Legfeljebb 5 telefonszámot konfigurálhat, vagy letilthatja ezt a 
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funkciót. 

Az SOS szám beállítása 
Legfeljebb 5 SOS-számot állíthat be, vagy beállíthat egy számot a 
hívóközpont számára. 
1. Menü  SOS  SOS-szám  Opció  Vagy a

telefonkönyvből adjon hozzá, vagy írjon be egy számot.

SOS sziréna 
Az SOS riasztási hang aktiválása 

SMS SOS 
Beírhat egy SOS szöveges üzenetet. Ez az üzenet a felsorolt 
mobiltelefonokra kerül elküldésre. 
Menü  SOS  SOS SMS  Tartalom  Informatív szöveges 
üzenet megadása  OK. 

Az SOS aktívan észleli a  helyi helyzetét. 
1. Először is, a telefonszámát fel kell venni az SOS

telefonszámába .
2. Amikor az EasyPhone EP-880 SMS-t kap a loc vagy 119

üzenettel, automatikusan válaszol az SMS-re, és hozzáadja a
helymeghatározási információkat.

Eszközök 
Ez a menü pont számos hasznos funkciót kínál. 
Bluetooth 
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Az EasyPhone EP-880 támogatja a Bluetooth-t. Más Bluetooth-
eszközök is megtalálhatók, így az EP-880 is. A Bluetooth jelszó 
0000. Csatlakozhat Bluetooth-fejhallgatóval vagy esetleg egy 
másik telefonnal. Ez lehetővé teszi a fájlok Bluetooth-on 
keresztüli átvitelét, például fényképek, MP3 és MP4 fájlok 
átvitelét. A Bluetooth más eszközök általi megtalálását is 
megakadályozhatja. 

Órák 
Szükség esetén beállíthat egy riasztást -ébresztést is, hogy egy 
adott időpontban megszólaljon. A riasztás beállítható úgy, hogy 
csak egyszer szólaljon meg, vagy heti ütemezés szerint 
ismétlődjön. Három különböző ébresztési idő állítható be. 
Nyomja meg bármelyik gombot az ébresztés hangjának 
leállításához. Az ébresztő 5 percenként fog megszólalni , amíg 
az ébresztési beállítást ki nem kapcsolja. Az ébresztés akkor is 
működik, ha a telefon ki van kapcsolva. Győződjön meg róla, 
hogy a telefon csengőhangjai nincsenek néma üzemmódra 
állítva, különben nem hallja meg az ébresztést! 

Naptár 
Megnézheti a naptárat, gyorsan egy adott dátumra léphet, és 
szükség esetén eseményeket adhat hozzá (ébresztőórával). 

Számológép 
Nyomja meg a fel (▲), le (▼), jobbra (  ) vagy balra ( ) 
gombot a matematikai funkciók közötti váltáshoz: 
+ - x /(÷)

Nyomja meg az OK gombot , és az eredmény megjelenik.

Multimédia 
Az EP-880 kiváló multimédiás képességekkel rendelkezik. 
Vannak Kép, Kamera, Videófelvétel, Videó, Hanglejátszó, 



78 

Hangfelvétel és FM rádió. 

Internet 
A Opera Mini alkalmazás harmadik fél terméke, a gyártó nem 
vállal felelősséget a Opera Mini működéséért. 

Fájlkezelő 
A Saját fájlok menüpontban megtalálhatja a telefonon lévő 
számos alkalmazásban használt összes fájlt. A következőkhöz 
egy-egy mappa tartozik: 
Ébresztés/ Audio/ Ebook/ Filearray/ Egyéb / 
Fotók Videók/ Vcard 
A mappában lévő minden egyes fájl esetében elvégezheti a 
szokásos fájlkezelést, pl. Új mappa, Törlés, Részletek, 
Szerkesztés, Keresés, Rendezés, Jelölés.  

Technikai támogatás  
Kapcsolatfelvétel az EVOLVEO műszaki támogatásával 
www.evolveo.com/helpdesk/ 

A garancia NEM vonatkozik: 
- a berendezés más célokra történő felhasználása
- más frimware telepítése, mint ami az alkalmazásból

telepítve van, vagy manuálisan vagy automatikusan
letölthető.

- nem rendeltetésszerű használatból eredő
elektromechanikus vagy mechanikai sérülések.

- Természeti elemek, például tűz, víz, statikus
elektromosság, túlfeszültség stb. által okozott károk.

http://www.evolveo.cz/helpdesk/
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- jogosulatlan javítás által okozott kár

 Eltávolítás 
A terméken, a szakirodalomban vagy a csomagoláson 
található áthúzott tartály szimbólum azt jelenti, hogy az EU-
ban minden elektromos és elektronikus berendezést, elemet 
és akkumulátort élettartamuk végén szelektív hulladékba 
kell helyezni. Ne dobja ezeket a termékeket a nem 
szelektált kommunális hulladékba. 

MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT 
Az Abacus Electric, s.r.o. kijelenti, hogy az EVOLVEO 
EasyPhone LT megfelel az ilyen típusú készülékekre 
vonatkozó megjegyzések és előírások követelményeinek. 

A megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege a 
http://ftp.evolveo.com/CE/ oldalon található. 

Copyright © Abacus Electric, s.r.o. 
www.evolveo.com  
www.facebook.com/EvolveoCZ  

Importőr  
Abacus Electric, s.r.o.  
Planá 2, 370 01, Csehország 
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Gyártó  
Naxya Limited 
No.5, 17/F, Strand 50, 50 Bonham Strand, Sheung Wan, 
Hongkong  
Made in China  

Minden jog fenntartva.  
A tervezés és a specifikációk előzetes értesítés nélkül 
változhatnak. 
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Описание 

Предна страна 

1) Слушалка
2) Дисплей
3) Бутон + за звука
4) Бутон за сила на звука -
5) Истински софтуерен
печат.
6) Клавиши за навигация
7) Бутон за потвърждаване
8) Ляв мек бутон
9) Бутон за набиране

10) Бутон за
включване/изключв
ане
11) M1, камера,
фотоконтакти
12) Клавиатура
13) Фенерче
14) USB Type-C порт
15) Контакти за
зареждане
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Задна част Описание / Стойка за 
зареждане 

1) Говорител
2) Обектив на камерата
3) SOS бутон

4) Контакти за
зареждане
5) USB Type-C порт
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Бутони за набиране с едно докосване 
Можете да зададете телефонен номер на 
бутона M1.  
Камера 
Функции на камерата в режим на готовност. 
Снимки за контакти 
Десет бързи набирания със снимка на 
повиканото лице 
Бутон за захранване/бутон за 
приемане 
Дълго натискане за включване и изключване 
на телефона. 
Край на обаждането. 
Отменя текущия процес и се връща в режим на 
готовност. 
 Бутон занавигация 
нагоре 
Превъртете списъците и опциите на менюто. 
Тя може да бъде зададена в настройките на 
телефона или във функцията FM радио в 
режим на готовност. 
Клавиш надолу 
Превъртете списъците и опциите на менюто. 
Тя може да бъде зададена в настройките на 
телефона или във функцията за калкулатор в 
режим на готовност. 
Десен ключ 
Тя може да бъде зададена в настройките на 
телефона или във функцията Профил в режим 
на готовност. 
Ляв клавиш 
Тя може да бъде зададена в настройките на 
телефона или във функцията за писане на 
SMS в режим на готовност. 
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Бутон за повикване 
След като наберете номера, осъществете 
повикването. Отговорете на повикването. 
Достъп до списъка с изходящи повиквания 
 Ляв/десенмек бутон  
Това са меки бутони, т.е. те имат 
различни функции в зависимост от 
показаното меню. 
Текущата функция винаги се показва в текст над 
клавиша. 
Ключ за звезда 
Натиснете този бутон, за да вмъкнете един 
или повече символи, когато пишете съобщение 
или редактирате името на запис в телефонния 
указател . След това използвайтеклавишите за 
навигация , зада преминете към символите, 
които искате да вмъкнете. 
Кръстосан ключ 
Натиснете , за да превключвате между 
различни режими на въвеждане, когато 
въвеждате текстово съобщение или 
редактирате име на контакт. Промяна на 
профила на звънене - натиснете 
продължително 
0 / Клавиш за фенерче 
В режим на готовност натиснете и задръжте 
бутона за няколко секунди и фенерчето ще 
светне постоянно. Натиснете го отново, за да 
го изключите. 
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Бутон за увеличаване и намаляване на 
звука 
Използвайте този бутон, за да увеличите 
силата на звънене, когато влизате в менюто " 
Профили" или когато получавате входящо 
повикване. Увеличаване на силата на звука на 
слушалката/ високоговорителя по време на 
повикване.  
Бутон за намаляване на звука 
Използвайте бутона, за да намалите силата на 
звънене, когато влизате в менюто Профили 
или когато получавате входящо повикване. 
Намаляване на силата на звука на слушалката/ 
високоговорителя по време на повикване.  
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Настройки 

LCD екран 
Икона за силата на сигнала 
Показва текущата сила на сигнала. Повече 
колони означават по-голяма сила на сигнала. 

Икона на алармата 
Алармата е настроена да звъни в определено 
време. 
Икона за състоянието на батерията 
Показва нивото на зареждане на батерията. 
Повече линии означават повече заряд на 
батерията. 

R Икона за роуминг 
В ход е роуминг повикване, т.е. международно 
повикване. 
Икона за SMS 
Получен е нов SMS (текстово съобщение). 
Икона за изключване на звука 
Микрофонът е временно заглушен по време 
на повикването. 
Икона за безшумен режим 
Телефонът е в безшумен режим. Телефонът не 
звъни. 
Икона за слушалки 
Слушалките са свързани 
Пропуснато повикване 

Икона за вибрации 
Телефонът ви е в режим на вибрация. 
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Инсталиране на nano SIM картата и 
батерията 
Преди да извадите батерията, винаги изключвайте 
телефона и изключвайте зарядното устройство. 

Проследете контактите на батерията (златистите контакти 
трябва да сочат надолу надясно) и поставете батерията. 
Можете да поставите 2 нано SIM карти в телефона. 
Поставете капака на батерията и го щракнете на мястото 
му. 
Зареждане през порт Type-C 
Включете зарядното устройство в контакт. Свържете 
кабела от зарядното устройство  
към порта Type-C в долната част на телефона.  

Зареждане чрез поставка за зареждане 
Включете зарядното устройство в контакт. Свържете 

Поставете SIM картата със 
златните контакти надолу под 
сребърния държач на SIM 
картата, както е показано по-
долу. 

Можете да поставите една 
micro SD карта, за да 
съхранявате 
изображенията си. 
Максимално 64G. 
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кабела от зарядното устройство към порта Type-C на 
поставката за зареждане. Място мобилния си телефон 
върху поставката за зареждане. 
Преди да използвате телефона за първи път , 
трябва да заредите батерията за поне 3 часа. 

Използване на телефона 

Включване/изключване 
За да включите телефона, натиснете бутона  за 3 
секунди или по-дълго. 
Натиснете отново  за 3 секунди, за да изключите 
телефона. 

Използване на мобилния телефон за 
първи път  
Натиснете бутона , за да включите мобилния телефон, 
дисплеят ще ви подкани да изберете езика с помощта на 
бутоните ▼/▲,натиснете мекия клавиш OK (7 ), за да 
потвърдите валидността. След това задайте часа и датата с 
помощта на клавиатурата. Натиснете бутона▼ и след това 
използвайте бутона със стрелка наляво или надясно, зада 
зададете формата на времето . 
Натиснете бутона ▼, след което задайте автоматичното 
актуализиране на времето и натиснете бутона OK (7). 
Натиснете мекия клавиш Done, за да потвърдите настройките. 

Режим на готовност 
 

Ако телефонът е готов за употреба и не сте въвели никакви 
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символи, телефонът е в режим на готовност. Можете да 
превключите телефона в режим на готовност, като 
натиснете . 

Извършване на повикване 
Отключете телефона, като натиснете , след което 
натиснете левия мек клавиш, последван от десния мек 
клавиш, за да отключите и наберете номера на 
клавиатурата. 

За да изтриете неправилна цифра, натиснете 
десния мек клавиш. 

Натиснете , номерът ще се набере 
автоматично. 

За да прекратите повикването, натиснете 

Извикване от телефонния указател 
Ако имате записани номера в телефонния указател, 
можете да ги наберете, като използвате телефонния 
указател. 
1. Меню  Контакти  Нормален телефонен указател или

Фотоконтакти  Изберете желания
телефонен номер.

2. След като намерите желания номер, натиснете ,
номерът ще бъде набран автоматично .

3. За да прекратите повикването, натиснете . 

Получаване на повикване 
Ако е активирана функцията за идентификация на 
повикващия, ще се покаже телефонният номер на 
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повикващия. Ако номерът на обаждащия се е записан в 
телефонния указател, ще се покаже името, присвоено на 
обаждащия се. 

Натиснет да отговорите на повикване 

За да прекратите повикването, натиснете 

Изпращане на текстово съобщение 
Едно текстово съобщение от този телефон може да 
съдържа до 160 символа. Тази цифра включва 
интервалите. 
1. Меню  Съобщение  Записване на съобщение OK

(7)
2. Въведете първите символи на контакта или натиснете

левия мек клавиш (8), изберете Добавяне на 
получател, изберете контакта в списъка, натиснете OK,
след което натиснете левия мек клавиш и OK.

3. Натиснете стрелката надолу и въведете текстово
съобщение.

4. Натиснете левия мек клавиш (8)  Send

Създаване на запис в телефонния 
указател  
1. Меню  Контакти  OK  Настройки Нов и

натиснете OK.
2. Изберете  SIM или Телефон и натиснете OK
3. Под Име натиснете OK и използвайте клавиатурата, за

да въведете името на контакта, след което натиснете
OK, за да потвърдите.

4. Натиснете стрелката надолу и натиснете OK, за да
изберете Mobile или Home
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5. Въведете телефонния си номер
6. Натиснете левия мек бутон Save

Създаване на контакти със снимки 
Можете също така да създадете запис в телефонния 
указател със снимка. Това е особено полезно, когато имате 
входящо повикване и снимката се показва на екрана.  

1.  Добавяне на  Икона за редактиране
Изберете от албум или Направете снимка

2. Направете снимка на лицето, което искате да добавите
в телефонния указател (натиснете OK). Натиснете
левия мек клавиш OK.

3. Изберете Name (Име) и натиснете бутона за
потвърждение OK (7)  Въведете името и
натиснете мекия клавиш Save (Запазване).

4. Изберете Number (Номер) и натиснете OK
въведете номера на елемента и натиснете мекия
клавиш Save (Запис).

5. Избор на настройка на мелодия на звънене за контакт
6. Натиснете , за да излезете. 

Наберете Снимка за контакт 
Използвайте ▼и▲, за да 

превъртитедо желаната снимка, и натиснете 

Запазване на номер за бързо набиране 
Можете да присвоите номер за бързо набиране към запис в 
телефонния указател. Това означава, че можете лесно да 
наберете даден номер по всяко време, като просто 
натиснете зададения номер. 
5. Меню  Настройки  бързо набиране и натиснете OK.
6. Изберете от 3 до 9
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7. Натиснете бутона ОК и добавете желания телефонен
номер или контакт.

8. Натиснете бутона OK, за да запишете

Набиране на номер за бързо набиране 
Натиснете и задръжте желания бутон (от 3 до 9), за да 
наберете съответния номер. 

Настройки на телефона 
Меню  Настройки  Настройки на телефона 
В настройките на телефона можете да регулирате следните 
функции: 
Час и дата: Настройки на времето и датата, формат на 
времето (12 часа или 24 часа), формат на датата 
(DDMMYYYYYYYYYYYYYYYY или MMDDYYYYYYY или 
YYYYMMDD) и настройки за актуализиране на времето. 
Език: Налични са 9 езика за показване на менюто 
Настройки за бърз достъп: Можете да настроите 
телефона така, че да е необходимо да натиснете само един 
навигационен клавиш за достъп до желаното меню на 
телефона, или да настроите меню с десен клавиш. 
Автоматично включване или изключване 
Възстановяване на фабричните настройки: Можете да 
отмените всички промени, които сте направили в 
настройките на телефона , и да възстановите фабричните 
му настройки . Паролата по подразбиране е 1234. 

Памет M1 
Можете лесно да наберете номер по всяко време, като 
просто натиснете бутона M1. 
Меню  Настройки  M1 Памет и натиснете левия мек 
клавиш. Изберете Edit (Редактиране), за да въведете 
телефонен номер или да го добавите от телефонния 
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указател, и запишете. 

Профили 
Съществуват 5 вида профили: 
Нормален - безшумен - вибриращ - на закрито - на открито 
Можете да извършвате промени в подробностите на 
избрания профил. Профилът се състои от следните 
настройки: 
Настройки на мелодията, Настройки на силата на звука, 
Тип мелодия, Допълнителни тонове за предупреждение. 

SOS 

SOS функция 
При спешен случай можете да натиснете бутона SOS за 3 
секунди, за да повикате помощ. 
Ако предварително сте задали SOS текстово съобщение и 
сте настроили SMS RECEIVER, когато натиснете SOS 
бутона, телефонът изпраща SOS текстово съобщение до 
получателя с информация за местоположението. 
До5 номера могат да бъдат предварително зададени заSOS 
номера . Телефонът ви автоматично ще набере един по 
един номерата от този SOS списък. Ако се чуе сигнал за 
заето или повикването бъде прекъснато от потребителя, 
следващият номер ще бъде набран незабавно. Ако 
телефонът не отговори, наберете тези номера максимум 
три пъти. 
За да излезете от режим SOS, натиснете отново бутона SOS 
за3 секу нди . 

Настройки на режима 
Изберете дали SOS съобщението ще бъде изпратено до 
избраните телефонни номера (вижте настройките за SOS 
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номера по-долу). Можете да конфигурирате до 5 телефонни 
номера или да деактивирате тази функция. 

Задаване на SOS номер 
1. Меню  SOS  SOS номер  Настройки  Можете да

добавите от телефонния указател или да въведете
номер.

Сирена SOS 
Активиране на алармения сигнал SOS 

SOS текстово съобщение 
Можете да въведете SOS текстово съобщение. Това 
съобщение ще бъде изпратено на посочените мобилни 
телефони. 
Меню  SOS  SOS SMS  Съдържание  Въвеждане 
на информативно текстово съобщение  OK. 

Получаване на текущото 
местоположение на телефона 
1. Само номерата, въведени в SOS номера, могат да получат

информация за местоположението на телефона.
2. Когато EasyPhone EP-880 получи SMS със съобщение loc 

или 119, той автоматично отговаря на SMS и добавя
информация за местоположението.

Интернет
Приложението OperaMini е продукт на трета страна, като
производителят на устройството не носи отговорност за
функционалността на OperaMini.
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Техническа поддръжка  
Свържете се с техническата поддръжка на EVOLVEO 
www.evolveo.com/helpdesk/ 

Гаранцията НЕ покрива: 
- използване на оборудването за други цели.
- инсталиране на фримуер, различен от този, който е

инсталиран или може да бъде изтеглен ръчно или
автоматично от приложението.

- електромеханични или механични повреди,
причинени от неправилна употреба.

- Повреди, причинени от природни стихии като пожар,
вода, статично електричество, пренапрежение и др.

- щети, причинени от неразрешен ремонт

 Изхвърляне 
Символът за зачеркнат контейнер върху продукта, в 
литературата или върху опаковката означава, че в ЕС 
цялото електрическо и електронно оборудване, батерии 
и акумулатори трябва да се предават в потока на 
разделно събраните отпадъци в края на полезния им 
живот. Не изхвърляйте тези продукти в несортирани 
битови отпадъци. 

ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ 
С настоящото Abacus Electric, s.r.o. декларира, че 
EVOLVEO EasyPhone LT отговаря на изискванията на 

http://www.evolveo.cz/helpdesk/
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бележките и разпоредбите, приложими за този тип 
устройства. 

Пълният текст на декларацията за съответствие може 
да бъде намерен на адрес http://ftp.evolveo.com/CE/. 

Copyright © Abacus Electric, s.r.o. 
www.evolveo.com  
www.facebook.com/EvolveoCZ  

Вносител  
Abacus Electric, s.r.o.  
Planá 2, 370 01, Чешка република 

Производител  
Naxya Limited 
No.5, 17/F, Strand 50, 50 Bonham Strand, Sheung Wan, 
Хонконг  
Произведено в Китай  

Всички права запазени.  
Дизайнът и спецификациите подлежат на промяна без 
предизвестие. 
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Περιγραφή 

Μπροστινή πλευρά 

1) Ακουστικό
2) Οθόνη
3) Κουμπί έντασης ήχου +
4) Κουμπί έντασης ήχου -
5) Αληθινή εκτύπωση
λογισμικού.
6) Πλήκτρα πλοήγησης
7) Κουμπί επιβεβαίωσης
8) Αριστερό μαλακό κουμπί
9) Κουμπί κλήσης

10) Κουμπί On/Off
11) M1, φωτογραφική
μηχανή,
φωτογραφικές
επαφές
12) Πληκτρολόγιο
13) Φακός
14) Θύρα USB Type-C
15) Επαφές φόρτισης
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Πίσω Περιγραφή / Βάση φόρτισης 

1) Ομιλητής
2) Φακός κάμερας
3) Κουμπί SOS

4) Επαφές φόρτισης
5) Θύρα USB Type-C
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Κουμπιά κλήσης με ένα πάτημα 
Μπορείτε να αντιστοιχίσετε έναν αριθμό 
τηλεφώνου στο κουμπί M1.  
Κάμερα 
Λειτουργίες της κάμερας σε κατάσταση 
αναμονής. 
Φωτογραφικές επαφές 
Δέκα ταχείες κλήσεις με φωτογραφία του 
καλούμενου προσώπου 
Κουμπί λειτουργίας/κουμπί λήψης 
Πατήστε παρατεταμένα για να ενεργοποιήσετε και 
να απενεργοποιήσετε το τηλέφωνο. 
Τέλος κλήσης. 
Ακύρωση της τρέχουσας διαδικασίας και 
επιστροφή στην κατάσταση αναμονής. 
 Πάνω κουμπίπλοήγησης 
Μετακινηθείτε στις λίστες και τις επιλογές μενού. 
Μπορεί να ρυθμιστεί στις ρυθμίσεις του 
τηλεφώνου ή στη λειτουργία ραδιοφώνου FM 
στην κατάσταση αναμονής. 
Κάτω πλήκτρο 
Μετακινηθείτε στις λίστες και τις επιλογές μενού. 
Μπορεί να ρυθμιστεί στις ρυθμίσεις του 
τηλεφώνου ή στη λειτουργία αριθμομηχανής 
στην κατάσταση αναμονής. 
Δεξί πλήκτρο 
Μπορεί να οριστεί στις ρυθμίσεις του τηλεφώνου 
σας ή στη λειτουργία Προφίλ στην κατάσταση 
αναμονής. 
Αριστερό πλήκτρο 
Μπορεί να οριστεί στις ρυθμίσεις του τηλεφώνου 
ή στη λειτουργία Γράψτε SMS στην κατάσταση 
αναμονής. 
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Κουμπί κλήσης 
Αφού πληκτρολογήσετε τον αριθμό, 
πραγματοποιήστε την κλήση. Απαντήστε 
στην κλήση. Πρόσβαση στη λίστα 
εξερχόμενων κλήσεων 
 Αριστερό/δεξίμαλακό κουμπί  
Πρόκειται για μαλακά κουμπιά, δηλαδή 
έχουν διαφορετικές λειτουργίες ανάλογα με 
το μενού που εμφανίζεται. 
Ητρέχουσα λειτουργία εμφανίζεται πάντα σε 
κείμενο πάνω από το πλήκτρο. 
Κλειδί αστέρι 
Πατήστε αυτό το κουμπί για να εισαγάγετε ένα ή 
περισσότερα σύμβολα κατά τη σύνταξη ενός 
μηνύματος ή την επεξεργασία του ονόματος μιας 
καταχώρησης του τηλεφωνικού καταλόγου . Στη 
συνέχεια, χρησιμοποιήστετα πλήκτρα πλοήγησης 
για να μετακινηθείτε στα σύμβολα που θέλετε να 
εισαγάγετε. 
Κλειδί σταυρού 
Πατήστε το για εναλλαγή μεταξύ διαφορετικών 
τρόπων εισαγωγής κατά την πληκτρολόγηση ενός 
μηνύματος κειμένου ή την επεξεργασία του 
ονόματος μιας επαφής. Για να αλλάξετε το προφίλ 
κλήσης - πατήστε παρατεταμένα 
0 / Πλήκτρο φακού 
Σε κατάσταση αναμονής, πατήστε παρατεταμένα 
το κουμπί για μερικά δευτερόλεπτα και ο φακός 
θα ανάψει μόνιμα. Πατήστε το ξανά για να το 
απενεργοποιήσετε. 
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Κουμπί αύξησης και μείωσης έντασης 
ήχου 
Χρησιμοποιήστε αυτό το κουμπί για να αυξήσετε 
την ένταση του ήχου κλήσης όταν έχετε 
πρόσβαση στο μενού Προφίλ ή όταν λαμβάνετε 
μια εισερχόμενη κλήση. Για να αυξήσετε την 
ένταση του ακουστικού/ηχείου κατά τη διάρκεια 
μιας κλήσης.  
Κουμπί μείωσης έντασης ήχου 
Χρησιμοποιήστε το κουμπί για να μειώσετε την 
ένταση του ήχου κλήσης όταν έχετε πρόσβαση 
στο μενού Προφίλ ή όταν λαμβάνετε μια 
εισερχόμενη κλήση. Μειώστε την ένταση του 
ακουστικού/ηχείου κατά τη διάρκεια μιας κλήσης. 
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Ρυθμίσεις 

Οθόνη LCD 
Εικονίδιο ισχύος σήματος 
Εμφανίζει την τρέχουσα ισχύ του σήματος. 
Περισσότερες στήλες σημαίνουν μεγαλύτερη 
ισχύ σήματος.  
Εικονίδιο συναγερμού 
Το ξυπνητήρι είχε ρυθμιστεί να χτυπάει μια 
συγκεκριμένη ώρα. 
Εικονίδιο κατάστασης μπαταρίας 
Εμφανίζει το επίπεδο φόρτισης της μπαταρίας. 
Περισσότερες γραμμές σημαίνει περισσότερη 
φόρτιση της μπαταρίας. 

R Εικονίδιο περιαγωγής 
Μια κλήση περιαγωγής βρίσκεται σε εξέλιξη, δηλαδή 
μια διεθνής κλήση. 
Εικονίδιο SMS 
Έχει ληφθεί ένα νέο SMS (μήνυμα κειμένου). 
Εικονίδιο σίγασης 
Το μικρόφωνο είναι προσωρινά σιωπηλό κατά 
τη διάρκεια της κλήσης. 
Εικονίδιο αθόρυβης λειτουργίας 
Το τηλέφωνο βρίσκεται σε αθόρυβη λειτουργία. Το 
τηλέφωνο δεν χτυπάει. 
Εικονίδιο ακουστικών 
Τα ακουστικά είναι συνδεδεμένα 
Αναπάντητη κλήση 

Εικονίδιο δόνησης 
Το τηλέφωνό σας βρίσκεται σε λειτουργία δόνησης. 
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Για να εγκαταστήσετε την κάρτα SIM 
και την μπαταρία 
Να απενεργοποιείτε πάντα το τηλέφωνό σας και να 
αποσυνδέετε το φορτιστή πριν αφαιρέσετε την μπαταρία. 

Ακολουθήστε τις επαφές της μπαταρίας (οι επαφές χρυσού 
χρώματος πρέπει να δείχνουν προς τα κάτω προς τα δεξιά) και 
τοποθετήστε την μπαταρία. Μπορείτε να τοποθετήσετε 2 
κάρτες nano SIM στο τηλέφωνό σας. Τοποθετήστε το κάλυμμα 
της μπαταρίας και ασφαλίστε το στη θέση του. 
Φόρτιση μέσω θύρας Type-C 
Συνδέστε το φορτιστή σε μια πρίζα. Συνδέστε το καλώδιο 
από το φορτιστή  
στη θύρα Type-C στο κάτω μέρος του τηλεφώνουσας.  

Φόρτιση μέσω βάσης φόρτισης 
Συνδέστε το φορτιστή σε μια πρίζα. Συνδέστε το καλώδιο 

Τοποθετήστε την κάρτα SIM με 
τις χρυσές επαφές προς τα κάτω 
κάτω από την ασημένια υποδοχή 
της κάρτας SIM, όπως φαίνεται 
παρακάτω. 

Μπορείτε να τοποθετήσετε 
μία κάρτα micro SD για να 
αποθηκεύσετε τις εικόνες 
σας. 
Μέγιστο 64G. 
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από το φορτιστή στη θύρα Type-C της βάσης φόρτισης. 
Τόπος το κινητό σας τηλέφωνο στη βάση φόρτισης. 
 Πρέπει να φορτίσετε την μπαταρία για τουλάχιστον 
3 ώρεςπριν χρησιμοποιήσετε το τηλέφωνο για 
πρώτη φορά . 

Χρήση του τηλεφώνου σας 

Ενεργοποίηση/απενεργοποίηση 
Για να ενεργοποιήσετε το τηλέφωνό σας, πατήστε το κουμπί 

 για 3 δευτερόλεπτα ή περισσότερο. 

Πατήστε ξανά το  για 3 δευτερόλεπτα για να 
απενεργοποιήσετε το τηλέφωνο. 

Χρήση του κινητού σας τηλεφώνου για 
πρώτη φορά  
Πατήστε το κουμπί  για να ενεργοποιήσετε το κινητό 
τηλέφωνο, η οθόνη θα σας ζητήσει να επιλέξετε τη γλώσσα 
χρησιμοποιώντας τα πλήκτρα ▼/▲ , πατήστε το μαλακό πλήκτρο 
OK (7) για να επιβεβαιώσετε την εγκυρότητα. Στη συνέχεια, 
ρυθμίστε την ώρα και τηνημερομηνία χρησιμοποιώντας το 
πληκτρολόγιο. Πατήστε το κουμπί▼ και, στη συνέχεια, 
χρησιμοποιήστε το αριστερό ή το δεξί βέλοςγια να ρυθμίσετε τη 
μορφή ώρας . 
Πατήστε το κουμπί ▼ και, στη συνέχεια, ρυθμίστε την 
αυτόματη ενημέρωση της ώρας και πατήστε το κουμπί OK (7). 
Πατήστε το μαλακό πλήκτρο Done (Τέλος ) για να 
επιβεβαιώσετε τις ρυθμίσεις. 
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Λειτουργία αναμονής 
 

Εάν το τηλέφωνό σας είναι έτοιμο για χρήση και δεν έχετε 
εισάγει κανέναν χαρακτήρα, το τηλέφωνό σας βρίσκεται σε 
κατάσταση αναμονής. Μπορείτε να γυρίσετε το τηλέφωνό σας 
σε κατάσταση αναμονής πατώντας . 

Πραγματοποίηση κλήσης 
Ξεκλειδώστε το τηλέφωνο πατώντας , στη συνέχεια 
πατήστε το αριστερό μαλακό πλήκτρο και στη συνέχεια το 
δεξί μαλακό πλήκτρο για να ξεκλειδώσετε και να καλέσετε 
τον αριθμό στο πληκτρολόγιο. 

 

Για να διαγράψετε ένα λανθασμένο ψηφίο, πατήστε το 
δεξί μαλακό πλήκτρο. 

Πιέστε , ο αριθμός θα κληθεί αυτόματα. 

Για να τερματίσετε την κλήση, πατήστε το 

Κλήση από τον τηλεφωνικό κατάλογο 
Εάν έχετε αποθηκεύσει αριθμούς στον τηλεφωνικό κατάλογο, 
μπορείτε να τους καλέσετε χρησιμοποιώντας τον τηλεφωνικό 
κατάλογο. 
1. Μενού  Επαφές  Κανονικός τηλεφωνικός κατάλογος ή

Φωτογραφικές επαφές  Επιλέξτε τον 
επιθυμητό αριθμό τηλεφώνου.

2. Αφού βρείτε τον επιθυμητό αριθμό, πατήστε , ο 
αριθμός θα κληθεί αυτόματα .

3. Για να τερματίσετε την κλήση, πατήστε . 
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Λήψη κλήσης 
Εάν είναι ενεργοποιημένη η αναγνώριση κλήσης, θα εμφανιστεί 
ο αριθμός τηλεφώνου του καλούντος. Εάν ο αριθμός του 
καλούντος είναι αποθηκευμένος στον τηλεφωνικό κατάλογο, 
θα εμφανιστεί το όνομα που έχει εκχωρηθεί στον καλούντα. 

Τύπος           για να απαντήσετε σε μια κλήση 

Για να τερματίσετε την κλήση, πατήστε το 

Αποστολή μηνύματος κειμένου 
Ένα μήνυμα κειμένου από αυτό το τηλέφωνο μπορεί να περιέχει 
έως και 160 χαρακτήρες. Ο αριθμός αυτός περιλαμβάνει 
διαστήματα. 
1. Μενού  Μήνυμα  Γράψτε ένα μήνυμα OK (7)
2. Πληκτρολογήστε τους πρώτους χαρακτήρες της επαφής ή

πατήστε το αριστερό μαλακό πλήκτρο (8), επιλέξτε
Προσθήκη παραλήπτη, επιλέξτε την επαφή στη λίστα,
πατήστε OK, στη συνέχεια πατήστε το αριστερό μαλακό
πλήκτρο και OK.

3. Πατήστε το κάτω βέλος και πληκτρολογήστε ένα μήνυμα
κειμένου.

4. Πιέστε το αριστερό πλήκτρο (8)  Αποστολή

Για να δημιουργήσετε μια καταχώρηση 
τηλεφωνικού καταλόγου  
1. Μενού  Επαφές  OK  Ρυθμίσεις Νέα και πατήστε

OK.
2. Επιλέξτε  SIM ή τηλέφωνο και πατήστε OK
3. Στην περιοχή Όνομα, πιέστε OK και χρησιμοποιήστε το

πληκτρολόγιο για να εισαγάγετε το όνομα της επαφής και,
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στη συνέχεια, πιέστε OK για επιβεβαίωση. 
4. Πατήστε το κάτω βέλος και πατήστε OK για να επιλέξετε

Mobile ή Home.
5. Εισάγετε τον αριθμό τηλεφώνου σας
6. Πατήστε το αριστερό μαλακό κουμπί Αποθήκευση

Δημιουργία φωτογραφικών επαφών 
Μπορείτε επίσης να δημιουργήσετε μια καταχώρηση στον 
τηλεφωνικό κατάλογο με μια φωτογραφία. Αυτό είναι ιδιαίτερα 
χρήσιμο όταν έχετε μια εισερχόμενη κλήση και η φωτογραφία 
εμφανίζεται στην οθόνη.  

1.  Προσθήκη  Επεξεργασία εικονίδιο Επιλογή
από άλμπουμ ή Λήψη φωτογραφίας

2. Τραβήξτε μια φωτογραφία του ατόμου που θέλετε να
προσθέσετε στον τηλεφωνικό κατάλογο (πατήστε OK).
Πατήστε το αριστερό πλήκτρο OK.

3. Επιλέξτε Όνομα και πατήστε το κουμπί
επιβεβαίωσης OK (7)  Εισάγετε το όνομα και
πατήστε το πλήκτρο Αποθήκευση.

4. Επιλέξτε Αριθμός και πατήστε OK πληκτρολογήστε τον
αριθμό του στοιχείου και πατήστε το μαλακό πλήκτρο
Αποθήκευση.

5. Επιλέξτε μια ρύθμιση ήχου κλήσης για μια επαφή
6. Πατήστε  για έξοδο 

Καλέστε Φωτογραφία επαφής 
Χρησιμοποιήστε ▼και▲για να 

μετακινηθείτε στηνεπιθυμητή φωτογραφία και 
πατήστε 

Για να αποθηκεύσετε έναν αριθμό 
ταχείας κλήσης  
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Μπορείτε να αντιστοιχίσετε έναν αριθμό ταχείας κλήσης σε μια 
καταχώρηση του τηλεφωνικού καταλόγου. Αυτό σημαίνει ότι 
μπορείτε να καλέσετε εύκολα έναν αριθμό ανά πάσα στιγμή, 
απλά πατώντας τον αριθμό που σας έχει εκχωρηθεί. 
9. Μενού  Ρυθμίσεις  ταχεία κλήση και πιέστε OK.
10. Επιλέξτε 3 έως 9
11. Πατήστε το κουμπί ΟΚ και προσθέστε τον αριθμό

τηλεφώνου ή την επαφή που θέλετε.
12. Πατήστε το κουμπί OK για να αποθηκεύσετε

Κλήση αριθμού ταχείας κλήσης 
Πατήστε παρατεταμένα το επιθυμητό κουμπί (από 3 έως 9) για 
να καλέσετε τον αντίστοιχο αριθμό. 

Ρυθμίσεις τηλεφώνου 
Μενού  Ρυθμίσεις  Ρυθμίσεις τηλεφώνου 
Μπορείτε να προσαρμόσετε τις ακόλουθες λειτουργίες στις ρυθμίσεις 
του τηλεφώνου: 
Ώρα και ημερομηνία:  
Γλώσσα:  9 γλώσσες είναιδιαθέσιμες για την εμφάνιση του μενού 
Ρυθμίσεις συντόμευσης: Μπορείτε να ρυθμίσετε το 
τηλέφωνό σας έτσι ώστε να χρειάζεται να πατήσετε μόνο ένα 
πλήκτρο πλοήγησης για να αποκτήσετε πρόσβαση στο 
επιθυμητό μενού του τηλεφώνου ή να ρυθμίσετε ένα μενού με 
το δεξί πλήκτρο. 
Αυτόματη ενεργοποίηση ή απενεργοποίηση 
Επαναφορά εργοστασιακών ρυθμίσεων: Μπορείτε να 
αναιρέσετε τυχόν αλλαγές που κάνατε στις ρυθμίσεις του 
τηλεφώνου σας και να το επαναφέρετε στις εργοστασιακές 
ρυθμίσεις . Ο προεπιλεγμένος κωδικός πρόσβασης είναι 1234. 
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Μνήμη M1 
Μπορείτε να καλέσετε εύκολα έναν αριθμό ανά πάσα στιγμή, 
απλά πατώντας το κουμπί M1. 
Μενού  Ρυθμίσεις  M1 Μνήμη και πατήστε το αριστερό 
μαλακό πλήκτρο. Επιλέξτε Επεξεργασία για να εισαγάγετε 
έναν αριθμό τηλεφώνου ή να τον προσθέσετε από τον 
τηλεφωνικό κατάλογο και αποθηκεύστε. 

Προφίλ 
Υπάρχουν 5 τύποι προφίλ: 
Κανονικό - Αθόρυβο - Δόνηση - Εσωτερικό - Εξωτερικό 
Μπορείτε να κάνετε αλλαγές στις λεπτομέρειες του 
επιλεγμένου προφίλ. Το προφίλ αποτελείται από τις 
ακόλουθες ρυθμίσεις: 
Ρυθμίσεις ήχου κλήσης, Ρυθμίσεις έντασης ήχου, Τύπος 
ήχου κλήσης, Πρόσθετοι ήχοι ειδοποίησης. 

SOS 

Λειτουργία SOS 
Σε περίπτωση έκτακτης ανάγκης , μπορείτε να πατήσετε το 
κουμπί SOS για 3 δευτερόλεπτα για να καλέσετε βοήθεια. 
Εάν έχετε προρυθμίσει το μήνυμα κειμένου SOS και έχετε 
ρυθμίσει τον ΔΕΚΤΗΣ  SMS, όταν πατήσετε το κουμπί SOS, το 
τηλέφωνό σας στέλνει ένα μήνυμα κειμένου SOS στον 
παραλήπτη με πληροφορίες θέσης. 
Μπορούν να προκαθοριστούν έως και 5 αριθμοίγια αριθμούς 
SOS. Το τηλέφωνό σας θα καλέσει αυτόματα έναν προς έναν 
τους αριθμούς σε αυτή τη λίστα SOS. Εάν ανιχνευθεί τόνος 
κατειλημμένου ή η κλήση αποσυνδεθεί από τον χρήστη, θα κληθεί 
αμέσως ο επόμενος αριθμός. Εάν το τηλέφωνο δεν απαντήσει, 
καλέστε αυτούς τους αριθμούς το πολύ τρεις φορές. 
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Για να βγείτε από τη λειτουργία SOS, πατήστε ξανά το κουμπί 
SOS για 3 δευ τερόλεπτα . 

Ρυθμίσεις λειτουργίας 
Επιλέξτε αν Το μήνυμα SOS θα αποσταλεί στους επιλεγμένους 
τηλεφωνικούς αριθμούς (βλ. ρυθμίσεις αριθμών SOS 
παρακάτω). Μπορείτε να ρυθμίσετε έως και 5 τηλεφωνικούς 
αριθμούς ή να απενεργοποιήσετε αυτή τη λειτουργία. 

Ρύθμιση του αριθμού SOS 
1. Μενού  SOS  Αριθμός SOS  Ρυθμίσεις  Είτε

προσθέστε από τον τηλεφωνικό κατάλογο είτε
πληκτρολογήστε έναν αριθμό.

Σειρήνα SOS 
Ενεργοποίηση του ήχου συναγερμού SOS 

Μήνυμα SOS 
Μπορείτε να εισαγάγετε ένα μήνυμα κειμένου SOS. Αυτό το 
μήνυμα θα σταλεί στα κινητά τηλέφωνα που αναφέρονται 
στον κατάλογο. 
Μενού  SOS  SOS SMS  Περιεχόμενο  Εισαγωγή 
ενημερωτικού μηνύματος κειμένου  OK. 

Λήψη της τρέχουσας θέσης του 
τηλεφώνου σας 
1. Μόνο οι αριθμοί που έχουν εισαχθεί στους αριθμούς SOS

μπορούν να λάβουν τη θέση του τηλεφώνου.
2. Όταν το EasyPhone EP-880 λαμβάνει ένα SMS με το μήνυμα

loc ή 119, απαντά αυτόματα στο SMS και προσθέτει τις
πληροφορίες τοποθεσίας.
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Διαδίκτυο 
Η εφαρμογή OperaMini είναι προϊόν τρίτου μέρους, ο 
κατασκευαστής της συσκευής δεν είναι υπεύθυνος για τη 
λειτουργικότητα του OperaMini. 

Τεχνική υποστήριξη  
Επικοινωνία με την Τεχνική Υποστήριξη της EVOLVEO 
www.evolveo.com/helpdesk/ 

Η εγγύηση ΔΕΝ καλύπτει: 
- χρήση του εξοπλισμού για άλλους σκοπούς
- εγκατάσταση frimware εκτός από αυτό που έχει

εγκατασταθεί ή μπορεί να μεταφορτωθεί χειροκίνητα ή
αυτόματα από την εφαρμογή.

- ηλεκτρομηχανική ή μηχανική βλάβη που προκαλείται από
ακατάλληλη χρήση.

- Ζημιές που προκαλούνται από φυσικά στοιχεία, όπως
φωτιά, νερό, στατικός ηλεκτρισμός, υπερτάσεις ρεύματος
κ.λπ.

- ζημία που προκλήθηκε από μη εξουσιοδοτημένη επισκευή

 Διάθεση 
Το σύμβολο του διαγραμμένου δοχείου στο προϊόν, στη 
βιβλιογραφία ή στη συσκευασία σημαίνει ότι στην ΕΕ, όλες 
οι ηλεκτρικές και ηλεκτρονικές συσκευές, οι μπαταρίες και οι 
συσσωρευτές πρέπει να διατίθενται σε ξεχωριστά 
απορρίμματα στο τέλος της ωφέλιμης ζωής τους. Μην 

http://www.evolveo.cz/helpdesk/
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απορρίπτετε αυτά τα προϊόντα σε μη διαλεγμένα αστικά 
απορρίμματα. 

ΔΉΛΩΣΗ ΣΥΜΜΌΡΦΩΣΗΣ 
Η Abacus Electric, s.r.o. δηλώνει ότι το EVOLVEO 
EasyPhone LT πληροί τις απαιτήσεις των σημειώσεων και 
των κανονισμών που ισχύουν για αυτόν τον τύπο συσκευής. 

Το πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης βρίσκεται 
στη διεύθυνση http://ftp.evolveo.com/CE/. 

Πνευματικά δικαιώματα © Abacus Electric, s.r.o. 
www.evolveo.com  
www.facebook.com/EvolveoCZ  

Εισαγωγέας  
Abacus Electric, s.r.o. 
Planá 2, 370 01, Τσεχία  

Παραγωγός  
Naxya Limited 
No.5, 17/F, Strand 50, 50 Bonham Strand, Sheung Wan, 
Χονγκ Κονγκ  
Κατασκευασμένο στην Κίνα  

Όλα τα δικαιώματα διατηρούνται.  
Ο σχεδιασμός και οι προδιαγραφές μπορούν να αλλάξουν 
χωρίς προειδοποίηση. 
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Descriere 

Descrierea aparatului auditiv (partea din 
față) 

1) Căști
2) Afișaj
3) Butonul Volum+.
4) Butonul de volum -
5) Imprimare software
adevărată.
6) Tastele de navigare
7) Cheia de confirmare
8) Butonul contextual din
stânga
9) Butonul de apelare

10) Butonul End/Power
11) M1, aparat foto,
fotografii, contacte
12) Tastatură
13) Torța
14) Port USB Type-C
15) Contacte de
încărcare



117 

Descriere telefon mobil (partea din spate) 
/ Încărcător de birou 

1) Speaker
2) Obiectivul camerei
3) SOS

4) Contacte de
încărcare
5) Port USB Type-C
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Butoanecu o singură atingere - butonului M1 i 
se poate atribui un număr de telefon.  
Cameră - Funcțiile camerei în modul de 
așteptare. 
Contacte cu fotografie - zece opțiuni rapide 
cu o fotografie a persoanei pe care o sunați 
Butonul de alimentare / butonul de 
conectare - apăsați lung pentru a porni și opri 
telefonul. Termină apelul. Anulează procesul 
curent și revine la modul de așteptare. 
Buton denavigare Butonul de sus - defilați în 
sus prin liste și meniuri. Aceasta este o tastă 
dedicată în modul de așteptare. Acesta poate fi 
setat în setările telefonului sau în funcția de 
așteptare a radioului FM. 
Tasta jos - defilați în jos prin liste și opțiuni de 
meniu. Aceasta este o tastă dedicată în modul de 
așteptare. Acesta poate fi setat în setările 
combinatului sau în funcția de calculator din 
modul de așteptare. 
Tasta dindreapta -  Aceasta este o tastă 
dedicată în modul de așteptare. Acesta poate fi 
setat în setările telefonului sau în funcția Profil în 
modul de așteptare. 
TastaStânga -  Aceasta este otastă dedicată în 
modul de așteptare. Acesta poate fi setat în Setări 
telefon sau în funcția Scriere SMS în modul de 
așteptare. 



119 

Cheie de apelare 
După ce ați format numărul, efectuați apelul. 
Răspundeți la apel. Accesați lista de apeluri 
efectuate 
 Butonsoft stânga/dreapta  
Acestea sunt butoane soft, adică au funcții 
diferite în funcție de meniul afișat. 
Funcția curentă esteîntotdeauna afișată în text 
deasupra tastei. 
Cheia stea 
Apăsați acest buton pentru a insera unul sau mai 
multe simboluri atunci când scrieți un mesaj sau 
editați numele unei intrări dinagenda telefonică . 
Apoi ,utilizați tastele de navigare pentru a vă 
deplasa la simbolurile pe care doriți să le inserați. 
Cheie de hașură 
Apăsați pentru a comuta între diferite moduri de 
introducere a datelor atunci când tastați un mesaj 
text sau editați numele unui contact. Pentru a 
modifica profilul de apelare - apăsați lung 
0 / Tastă lanternă 
În modul de așteptare, apăsați și mențineți 
apăsat butonul timp de câteva secunde și 
lanterna se va aprinde permanent. Apăsați-l din 
nou pentru a-l opri. 
Butonul de mărire și micșorare a 
volumului 
Utilizați acest buton pentru a mări volumul tonului 
de apel atunci când accesați meniul Profiluri sau 
când primiți un apel. Pentru amări volumul căștii/ 
difuzorului în timpul unui apel. Există 9 niveluri de 
volum. Pornirea funcției de amplificare după 
nivelul 6 
Butonul de reducere a volumului 
Utilizați acest buton pentru a reduce volumul 
tonului de apel atunci când accesați meniul 
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Profiluri sau când sosește un apel. Pentru amări 
volumul căștii/ difuzorului în timpul unui apel. 
Există 9 niveluri de volum. 

Setări 
Ecran LCD Descriere 

Pictograma de putere a semnalului 
Afișează intensitatea semnalului curent. Mai 
multe coloane înseamnă mai multă putere de 
semnal. Fiecare cartelă SIM are una dintre 
aceste pictograme. 
Pictograma de alarmă 
Alarma a fost setată să sune la o anumită oră. 
Pictograma de stare a bateriei 
Afișează nivelul de încărcare a bateriei. Mai multe 
linii înseamnă o încărcare mai mare a bateriei. 

R Pictograma Roaming 
Este în curs un apel în roaming, adică un apel 
internațional. 
Pictograma SMS 
A fost primit un nou SMS (mesaj text). 
Pictograma Mute 
Microfonul este tăiat temporar în timpul 
apelului. 
Icoană tăcută 
Telefonul este în modul silențios. Alerta de apel nu 
va apărea. 
Pictograma căștilor 
Căștile sunt conectate 
Apel ratat 
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Pictograma de vibrații 
Telefonul dvs. este în modul vibrație 

Pentru a instala cartela nano SIM și 
bateria 
Opriți întotdeauna telefonul și deconectați încărcătorul înainte 
de a scoate bateria. 

Respectați contactele bateriei și introduceți bateria. Înlocuiți 
capacul bateriei și fixați-l în poziție. 
Încărcare prin portul Type-C  
Conectați cablul de la încărcător la portul Type-C din partea de 
jos a telefonului. În timpul încărcării, pictograma bateriei va 
începe să se umple. 
Încărcare prin intermediul unității de încărcare 

Introduceți cartela SIM cu 
contactele aurii în jos, sub 
suportul argintiu al cartelei SIM, 
așa cum se arată mai jos. 

Puteți introduce un card 
micro SD pentru a stoca 
imaginile. 
Maximum 64G. 

Cartela SIM 
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Conectați cablul de la încărcător la portul Type-C de pe 
unitatea de încărcare. Locație telefonul mobil pe unitatea de 
încărcare. 

 Acumulatorul trebuie încărcat timp de cel puțin 3 
oreînainte de a utiliza telefonul pentru prima dată . 

Utilizarea telefonului dvs. 

Pornirea/oprirea 
Apăsaț          i timp de 3 secunde sau mai mult pentru a porni 
telefonul. 
Apăsați     din nou timp de 3 secunde pentru a opri telefonul. 

Utilizarea telefonului mobil pentru prima 
dată  
Apăsați butonul pentru a porni telefonul mobil, ecranul vă va 
solicita să selectați limba cu ajutorul butoanelor ▼/▲ , apăsați 
tasta soft OK pentru avalida . Apoi setați ora cu ajutorul tastaturii, 
apăsați butonul▼ și setați data cu ajutorul tastaturii. 
Apăsațibutonul▼pentruaseta formatul orei cu ajutorul săgeții 
stânga sau dreapta. 
Apăsațibutonul pornitpentru aseta ora de actualizare și apoi 
apăsați butonul OK, după selectarea setărilor, apăsați butonul 
soft înapoi pentru a ieși. 
Apăsați tasta funcțională Done pentru a confirma setările. 

Modul standby 
Dacă telefonul este pregătit pentru utilizare și nu ați introdus 
niciun caracter, înseamnă că telefonul se află în modul de 
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așteptare. Puteți comuta telefonul în modul de așteptare 
apăsând tasta 

Efectuarea unui apel 
Deblocați telefonul prin ap ăsarea , apoi apăsați tasta 
soft stânga urmată de tasta soft dreapta pentru a debloca 
și formați numărul de pe tastatură. 

Pentru a șterge  o cifră incorectă, apăsați tasta soft 
Ștergere . 
Apăsați , numărul va fi format automat. 

Pentru a încheia apelul, apăsați tasta 

Apelarea din agenda telefonică 
Dacă aveți numere memorate în agenda telefonică, le puteți 
forma folosind agenda telefonică. 
1. Meniu  Contacte  Agendă telefonică normală sau Contacte

foto
 Selectați numărul de telefon dorit

2. Când găsiți numărul dorit, apăsați butonul și
numărul va fi format automat.

3. Pentru a încheia apelul, apăsați . 

Primirea unui apel 
La un apel primit, telefonul. Dacă ID apelant este activat, se va 
afișanumărul de telefon al apelantului. Dacă numărul 
apelantului este stocat în agenda telefonică, va fi afișat 
numele atribuit apelantului. 

Tipărit din     Răspuns 
Pentru a încheia apelul, apăsați tasta 
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Trimiterea unui mesaj text 
1. Meniu  Mesaj  Scrieți un mesaj sau apăsați direct tasta

de navigare din stânga.
2. Introduceți primele caractere ale persoanei de contact sau

apăsați OPTION  , selectați Add Recipient (Adăugare
destinatar), selectați persoana de contact din listă, apăsați
OK,  apoi apăsați OPTIONS (Opțiuni) și  OK.

3. Apăsați săgeata în jos și tastați un mesaj text (consultați
capitolul Introducerea de text în  agenda telefonică).

4. Selectați Trimite
Numerele de telefon și numele pot fi salvate în agendatelefonică
. Aceasta este stocată pe cartela SIM și în memoria telefonului.
Agenda telefonică poate conține cel puțin 2000 de intrări.

Pentru a crea o intrare în agenda 
telefonică  
1. Meniu  Contacte  OK  Opțiuni Nou și apăsați OK.
2. Selectați  SIM sau Telefon și apăsați OK
3. La rubrica Nume, apăsați butonul OK și utilizați tastatura

numerică pentru a introduce numele contactului de intrare
(a se vedea mai jos) și apăsați butonul OK.

4. Apăsați săgeata în jos și apăsați butonul OK pentru a selecta
Mobile

5. Introduceți numărul de intrare din agenda telefonică
6. Apăsați săgeata în jos și apăsați butonul OK pentru a selecta

numărul de acasă.
7. Introduceți numărul de intrare din agenda telefonică
8. Apăsați butonul soft Save pentru a valida
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Creați o agendă de contacte cu fotografii 
Deasemenea, puteți crea o intrare în agenda telefonică cu 
contacte foto,  căreia îi este asociată oimagine . Acest lucru este 
deosebit de util atunci când aveți un apel primit și fotografia 
este afișată pe ecranul intern. De aceea, puteți afla cine vă sună 
doar uitându-vă la fotografia acestuia.  

1.  Adăugați  Pictograma Editare Selectați din
album sau Faceți o fotografie

2. Faceți o fotografie a persoanei pe care doriți să o adăugați
în agenda telefonică (apăsați tasta Pătrat central). Apăsați
tasta soft OK.

3. Selectați Nume și apăsați OK Introduceți un
nume pentru agenda telefonică și apăsați tasta
soft Salvare.

4. Selectați numărul și apăsați OK introduceți numărul de
intrare din agenda telefonică și apăsați tasta soft
Salvare.

5. Pentru a selecta o setare de ton de apel pentru o persoană de
contact

6. Apăsați  pentru a ieși 

Formați contactele de pe fotografie 
Înregistrare în agendă 
Utilizați          ▼și▲pentrua navigapână la fotografia
pe care doriți să o rechemați. Tipărit din 

Pentru a stoca un număr de apelare 
rapidă   
Puteți atribui un număr de apelare rapidă unei intrări din 
agenda telefonică. Acest lucru înseamnă că puteți forma cu 
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ușurință un număr în orice moment, prin simpla apăsare a 
numărului atribuit. 
1. Meniul  Setări  apelare rapidă și apăsați OK.
2. Selectați de la 3 la 9
3. Apăsați butonul Ok și adăugați numărul de telefon sau persoana 

de contact  dorită .
4. Apăsați butonul OK pentru a salva

Apelarea unui număr de apelare rapidă 
Apăsați și mențineți apăsat butonul dorit (de la 3 la 9) pentru a 
forma numărul corespunzător. 

Setări telefonice 
Meniu  Setări  Setări telefon 
Puteți ajusta următoarele caracteristici în setările telefonului: 
Ora și data: Setați orași data,  formatulorei (12 ore sau 24 de ore 
), formatul datei (DDMMAAAA sau MMDDMAAAA sau 
AAAAMMDD) și setările de actualizare a orei. 
Limba:  Suntdisponibile 9 limbipentru vizualizarea meniului 
Setări de comenzi rapide: Puteți configura telefonul astfel 
încât să fie nevoie să apăsați doar o singură tastă de navigare 
pentru a accesa meniul telefonului dorit sau puteți configura un 
meniu cu tasta soft din dreapta. 
Activare sau dezactivare automată 
Restaurați setările din fabrică: Puteți anula orice modificări 
pe care le-ați făcut la setăriletelefonului șiîl puteți readuce la 
setăriledin fabrică . Parola implicită este 1234. 

M1 Numărul de memorie 
Puteți forma cu ușurință un număr în orice moment, prin simpla 
apăsare a butonului M1. 
Meniu  Setări  M1 Memorie și apăsați tasta soft OPȚIUNI, 
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selectați EDITARE pentru a introduce un număr de telefon sau 
adăugați din agenda telefonică și apăsați tasta soft SALVARE 
pentru a valida. 

Profiluri 
Există 5 tipuri de profiluri: 
Normal - Silențios - Reuniune - Interior - Exterior 
Puteți efectua modificări ale detaliilor profilului selectat. 
Profilul este format din următoarele setări: 
Setări ton de apel, Reglarea volumului, Tip de sonerie, Alte tonuri 
de apel de alertă  
numere de telefon 

Funcția SOS 
În caz de urgență , puteți apăsa butonul SOS în decurs de 3 
secunde pentru a cere ajutor. Putețipreselecta până la 5 
numere pe numărul SOS. Telefonul dvs. va forma automat, 
unul câte unul, numerele din această listă SOS. Dacă este 
detectat  un ton de ocupat sau dacă apelul este deconectat de 
către utilizator , numărul  următor va fi format imediat. Dacă 
telefonul nu răspunde, formați aceste numere de cel mult trei 
ori. 
Pentru a ieși din modul SOS, apăsați din nou butonul SOS timp 
de 3secunde . 

SOS detectează în mod activ locația 
locală a. 
1. Numărul de telefonSOS trebuie să fie înregistrat înnumărul

de telefon.
2. Atunci când EasyPhone EP-880 primește un SMS cu mesajul

loc sau 119, răspunde automat la SMS și adaugă
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informațiile de localizare. 

Internet 
Aplicația OperaMini este un produs al unei terțe părți, 
producătorul dispozitivului nu este responsabil pentru 
funcționalitatea OperaMini. 

Asistență tehnică  
Contactați suportul tehnic EVOLVEO 
www.evolveo.com/helpdesk/ 

Garanția NU acoperă: 
- utilizarea echipamentului în alte scopuri
- instalarea altor programe de tip frimware decât cele care

sunt instalate sau pot fi descărcate manual sau automat
din aplicație.

- deteriorări electromecanice sau mecanice cauzate de o
utilizare necorespunzătoare.

- Deteriorări cauzate de elemente naturale, cum ar fi focul,
apa, electricitatea statică, supratensiuni etc.

- daune cauzate de reparații neautorizate

 Eliminare 
Simbolul containerului barat pe produs, în literatura de 
specialitate sau pe ambalaj înseamnă că, în UE, toate 
echipamentele electrice și electronice, bateriile și 
acumulatorii trebuie să fie aruncate la deșeuri separate la 
sfârșitul duratei lor de viață utilă. Nu aruncați aceste 
produse în deșeurile municipale nesortate. 

http://www.evolveo.cz/helpdesk/
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DECLARAȚIE DE CONFORMITATE 
Abacus Electric, s.r.o. declară prin prezenta că EVOLVEO 
EasyPhone LT îndeplinește cerințele notelor și 
reglementărilor aplicabile acestui tip de dispozitiv. 

Textul integral al Declarației de conformitate poate fi 
consultat la adresa http://ftp.evolveo.com/CE/. 

Copyright © Abacus Electric, s.r.o. 
www.evolveo.com  
www.facebook.com/EvolveoCZ  

Importator  
Abacus Electric, s.r.o.  
Planá 2, 370 01, Republica Cehă 

Producător  
Naxya Limited 
No.5, 17/F, Strand 50, 50 Bonham Strand, Sheung Wan, 
Hongkong  
Fabricat în China  

Toate drepturile rezervate.  
Designul și specificațiile pot fi modificate fără notificare 
prealabilă. 
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Opis 

Sprednja stran 

1) Slušalke
2) Zaslon
3) Gumb za glasnost +
4) Gumb za glasnost -
5) Resnično tiskanje
programske opreme.
6) Navigacijske tipke
7) Gumb za potrditev
8) Levi mehki gumb
9) Gumb za izbiranje

10) Gumb za
vklop/izklop
11) M1, fotoaparat,
fotografski stiki
12) Tipkovnica
13) Svetilka
14) Vrata USB tipa C
15) Stiki za polnjenje
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Zadnji opis / polnilna podstavek 

1) Govornik
2) Objektiv fotoaparata
3) gumb SOS

4) Stiki za polnjenje
5) Vrata USB tipa C
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Gumbi za izbiranje z enim dotikom 
Gumbu M1 lahko dodelite telefonsko številko. 
Fotoaparat 
Funkcije fotoaparata v načinu pripravljenosti. 
Foto stiki 
Deset hitrih izbirnikov s fotografijo klicane osebe 

Gumb za vklop/sprejem 
Z dolgim pritiskom vklopite in izklopite telefon. 
Konec klica. 
Prekličite trenutni postopek in se vrnite v stanje 
pripravljenosti. 
Navigacijski gumb 
navzgor 
Pomikanje po seznamih in možnostih menija. 
Nastavite jo lahko v nastavitvah telefona ali v 
funkciji radia FM v načinu pripravljenosti. 
Tipka navzdol 
Pomikanje po seznamih in možnostih menija. 
Nastavite jo lahko v nastavitvah telefona ali v 
funkciji kalkulatorja v načinu pripravljenosti. 
Desna tipka 
Nastavite jo lahko v nastavitvah telefona ali v 
funkciji Profil v načinu pripravljenosti. 
Leva tipka 
Nastavite jo lahko v nastavitvah telefona ali v 
funkciji Pisanje SMS v načinu pripravljenosti. 
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Gumb za klicanje 
Ko izberete številko, opravite klic. Odgovorite 
na klic. Dostop do seznama odhodnih klicev 
Mehki gumb levo/desno  
To so mehki gumbi, kar pomeni, da imajo 
različne funkcije glede na prikazani meni. 
Trenutna funkcija jevedno prikazana v besedilu nad 
tipko. 
Ključ zvezde 
Pritisnite ta gumb, če želite vstaviti enega ali več 
simbolov pri pisanju sporočila ali urejanju imena 
vnosa v telefonskem imeniku . Nato sez 
navigacijskimi tipkami premaknite do simbolov, ki 
jih želite vstaviti. 
Križni ključ 
Pritisnite za preklapljanje med različnimi načini 
vnosa pri pisanju besedilnega sporočila ali 
urejanju imena stika. Spreminjanje profila 
zvonjenja - dolgo pritisnite 
0 / Tipka za svetilko 
V načinu pripravljenosti pritisnite in nekaj sekund 
držite gumb, da se svetilka stalno prižge. Če ga 
želite izklopiti, ga znova pritisnite. 
Gumb za povečanje in zmanjšanje 
glasnosti 
S tem gumbom povečate glasnost zvonjenja, ko 
dostopate do menija Profili ali ko prejmete 
dohodni klic. Povečanje glasnosti slušalke/zvočnika 
med klicem.  
Gumb za zmanjšanje glasnosti 
S tem gumbom znižate glasnost zvonjenja, ko 
dostopate do menija Profili ali ko prejmete 
dohodni klic. Zmanjšanje glasnosti 
slušalke/zvočnika med klicem.  
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Nastavitve 

Zaslon LCD 
Ikona za moč signala 
Prikazuje trenutno moč signala. Več stolpcev 
pomeni večjo moč signala.  

Ikona alarma 
Alarm je bil nastavljen tako, da je zazvonil ob 
določeni uri. 
Ikona stanja baterije 
Prikazuje stopnjo napolnjenosti baterije. Več linij 
pomeni več napolnjenosti baterije. 

R Ikona gostovanja 
Poteka klic gostovanja, tj. mednarodni klic. 

Ikona SMS 
Prejeto je bilo novo SMS (besedilno sporočilo). 
Ikona za utišanje zvoka 
Mikrofon je med klicem začasno utišan. 

Ikona tihega načina 
Telefon je v tihem načinu. Telefon ne zvoni. 

Ikona za slušalke 
Slušalke so priključene 
Zamujeni klic 

Ikona vibracij 
Telefon je v načinu vibriranja. 
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Namestitev kartice nano SIM in baterije 
Preden odstranite baterijo, vedno izklopite telefon in 
odklopite polnilnik. 

Sledite kontaktom baterije (kontakti zlate barve morajo biti 
usmerjeni navzdol v desno) in vstavite baterijo. V telefon 
lahko vstavite 2 kartici nano SIM. Namestite pokrov baterije 
in ga zaskočite na svoje mesto. 
Polnjenje prek vrat Type-C 
Polnilec priključite v vtičnico. Priključite kabel iz polnilnika 
v vrata Type-C na dnu telefona.  

Polnjenje prek polnilne podlage 
Polnilec priključite v vtičnico. Kabel iz polnilnika povežite z 
vhodom Type-C na polnilnem podstavku. Kraj mobilnega 
telefona na polnilni podstavek. 
Pred prvo uporabo telefona morate baterijo polniti 
vsaj 3 ure. 

Kartico SIM vstavite z zlatimi 
kontakti navzdol pod srebrno 
držalo kartice SIM, kot je 
prikazano spodaj. 

Za shranjevanje slik lahko 
vstavite eno kartico micro 
SD. 
Največ 64G. 
Kartica SIM 
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Uporaba telefona 

Vklop/izklop 
Če želite vklopiti telefon, pritisnite gumb  za 3 sekunde ali dlje. 

Ponovno pritisnite  za 3 sekunde, da izklopite telefon. 

Prva uporaba mobilnega telefona 
Pritisnite gumb  za vklop mobilnega telefona, na zaslonu 
boste z gumbi ▼/▲ izbrali jezik , za potrditev veljavnostipritisnite 
mehko tipko OK (7). Nato s tipkovniconastavite čas in datum . 
Pritisnite gumb▼ in nato z gumbom s puščico levo ali 
desnonastavite časovni format . 
Pritisnite gumb ▼ in nato nastavite samodejno posodabljanje 
časa ter pritisnite gumb OK (7). 
Za potrditev nastavitev pritisnite programsko tipko Done. 

Način pripravljenosti 
 

Če je telefon pripravljen za uporabo in niste vnesli nobenega 
znaka, je telefon v načinu pripravljenosti. Telefon lahko 
preklopite v način pripravljenosti tako, da pritisnete . 

Opravljanje klica 
Odklenite telefon tako, da pritisnete , nato pritisnete 
levo programsko tipko, ki ji sledi desna programska tipka 
za odklepanje , in na tipkovnici izberite številko. 

 

Če želite izbrisati napačno številko, pritisnite desno 
mehko tipko. 
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Pritisnite , številka se bo izbrala samodejno. 

Če želite zaključiti klic, pritisnite 

Klicanje iz telefonskega imenika 
Če so številke shranjene v telefonskem imeniku, jih lahko 
kličete prek telefonskega imenika. 
1. Meni  Stiki  Običajni telefonski imenik ali Foto stiki 

Izberite želeno telefonsko številko.
2. Ko poiščete želeno številko, pritisnite , številka se bo

samodejno izbrala.
3. Če želite zaključiti klic, pritisnite . 

Sprejemanje klica 
Če je aktivirana funkcija ID klicatelja, se prikaže klicateljeva 
telefonska številka. Če je klicateljeva številka shranjena v 
telefonskem imeniku, se prikaže ime, ki je dodeljeno 
klicatelju. 

Pritisnite           odgovoriti na klic 

Če želite zaključiti klic, pritisnite 

Pošiljanje besedilnih sporočil 
Besedilno sporočilo iz tega telefona lahko vsebuje do 160 
znakov. Ta številka vključuje presledke. 
1. Meni  Sporočilo  Napišite sporočilo OK (7)
2. Vnesite prve znake stika ali pritisnite levo mehko tipko (8),

izberite Dodaj prejemnika, na seznamu izberite stik,
pritisnite OK, nato pritisnite levo mehko tipko in OK.
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3. Pritisnite puščico navzdol in vnesite besedilno sporočilo.
4. Pritisnite levo programsko tipko (8)  Pošlji

Ustvarjanje vnosa v telefonski imenik 
1. Meni  Stiki  OK  Nastavitve Novo in pritisnite OK.
2. Izberite  SIM ali Telefon in pritisnite OK.
3. Pod Ime pritisnite OK in s tipkovnico vnesite ime stika,

nato pa pritisnite OK za potrditev.
4. Pritisnite puščico navzdol in pritisnite OK, da izberete Mobilni

ali Domači
5. Vnesite svojo telefonsko številko
6. Pritisnite levi mehki gumb Shrani

Ustvarjanje stikov s fotografijami 
Vnos v telefonski imenik lahko ustvarite tudi sfotografijo. To je še 
posebej uporabno, ko imate dohodni klic in je na zaslonu 
prikazana fotografija.  

1.  Dodaj  Uredi ikono Izberi iz albuma ali
Posnemi fotografijo

2. Posnemite fotografijo osebe, ki jo želite dodati v telefonski
imenik (pritisnite OK). Pritisnite levo mehko tipko OK.

3. Izberite Ime in pritisnite potrditveni gumb OK (7)
 Vnesite ime in pritisnite mehki gumb Shrani.

4. Izberite Številka in pritisnite OK vnesite številko
elementa in pritisnite programsko tipko Shrani.

5. Izbira nastavitve melodije zvonjenja za stik
6. Za izhodpritisnite

Pokličite Foto kontakt 
Z gumboma ▼in▲ se pomaknite 
doželene fotografije in pritisnite 
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Shranjevanje številke hitrega izbiranja 
Vnosu v telefonskem imeniku lahko dodelite številko hitrega 
izbiranja. To pomeni, da lahko kadar koli preprosto izberete 
številko tako, da preprosto pritisnete dodeljeno številko. 
1. Meni  Nastavitve  hitro izbiranje in pritisnite OK.
2. Izberite 3 do 9
3. Pritisnite gumb Ok in dodajte želeno telefonsko številko ali

stik.
4. Pritisnite gumb OK, da shranite

Izbiranje številke hitrega izbiranja 
Pritisnite in pridržite želeni gumb (od 3 do 9), da izberete 
ustrezno številko. 

Nastavitve telefona 
Meni  Nastavitve  Nastavitve telefona 
V nastavitvah telefona lahko prilagodite naslednje funkcije: 
Čas in datum: Nastavitve časa in datuma, oblika časa (12 ur ali 24 
ur), oblika datuma (DDMMRRRR ali MMDDRRRR ali YYYYMMDD) 
in nastavitve posodobitve časa. 
Jezik: Za prikaz menija jena voljo 9 jezikov 
Nastavitve bližnjic: Telefon lahko nastavite tako, da za dostop 
do želenega menija telefona pritisnete le eno navigacijsko 
tipko, ali pa nastavite meni z desno mehko tipko. 
Samodejni vklop ali izklop 
Obnovite tovarniške nastavitve: Prekličete lahko vse 
spremembe, ki ste jih naredili v nastavitvah telefona , in 
obnovite tovarniške nastavitve . Privzeto geslo je 1234. 

Pomnilnik M1 
Številko lahko kadar koli preprosto izberete s preprostim 
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pritiskom na gumb M1. 
Meni  Nastavitve  M1 Pomnilnik in pritisnite levo mehko 
tipko. Izberite Uredi , če želite vnesti telefonsko številko ali jo 
dodati iz telefonskega imenika, in jo shranite. 

Profili 
Na voljo je 5 vrst profilov: 
Običajno - tiho - vibriranje - v zaprtih prostorih - na prostem 
Spremenite lahko podrobnosti izbranega profila. Profil je 
sestavljen iz naslednjih nastavitev: 
Nastavitve zvonjenja, Nastavitve glasnosti, Vrsta zvonjenja, 
Dodatni opozorilni toni. 

SOS 

Funkcija SOS 
V nujnih primerih lahko pritisnete gumb SOS za 3 sekunde in 
pokličete pomoč. 
Če ste prednastavili besedilno sporočilo SOS in nastavili 
prejemnika  SMS, telefon ob pritisku na gumb SOS pošlje 
prejemniku besedilno sporočilo SOS s podatki o lokaciji. 
Zaštevilke SOS lahko vnaprej nastavite do 5 številk. Telefon bo 
samodejno izbral številke s tega seznama SOS eno za drugo. 
Če je zaznan zaseden ton ali če uporabnik prekine klic, se takoj 
izbere naslednja številka. Če se telefon ne oglasi, te številke 
izberite največ trikrat. 
Za izhod iz načina SOS ponovno pritisnite gumb SOS za3 
sekunde . 

Nastavitve načina 
Izberite, ali SOS sporočilo bo poslano na izbrane telefonske 
številke (glejte Nastavitve številk SOS spodaj). Konfigurirate 
lahko do 5 telefonskih številk ali pa to funkcijo onemogočite. 
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Nastavitev številke SOS 
1. Meni  SOS  Številka SOS  Nastavitve  Dodajte iz

telefonskega imenika ali vnesite številko.

Sirena SOS 
Vključitev zvočnega signala SOS 

Besedilno sporočilo SOS 
Vnesete lahko besedilno sporočilo SOS. To sporočilo bo poslano 
na navedene mobilne telefone. 
Meni  SOS  SOS SMS  Vsebina  Vnos informativnega 
besedilnega sporočila  OK. 

Pridobivanje trenutne lokacije telefona 
1. Samo številke, vnesene v SOS številke, lahko pridobijo lokacijo

telefona.
2. Ko EasyPhone EP-880 prejme sporočilo SMS s sporočilom loc 

ali 119, samodejno odgovori na sporočilo SMS in doda
informacije o lokaciji.

Internet
Aplikacija OperaMini je izdelek tretje osebe in proizvajalec 

naprave ni odgovoren za njeno delovanje. 
Tehnična podpora  
Kontaktirajte tehnično podporo EVOLVEO 
www.evolveo.com/helpdesk/ 

http://www.evolveo.cz/helpdesk/
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Garancija NE zajema: 
- uporaba opreme v druge namene.
- nameščanje druge programske opreme razen tiste, ki je

nameščena ali jo je mogoče prenesti ročno ali samodejno
iz aplikacije.

- elektromehanske ali mehanske poškodbe zaradi
nepravilne uporabe.

- poškodbe, ki jih povzročijo naravni dejavniki, kot so
ogenj, voda, statična elektrika, električni prenapetosti itd.

- škoda, nastala zaradi nepooblaščenega popravila.

 Odstranjevanje 
Prečrtan simbol zabojnika na izdelku, v literaturi ali na 
embalaži pomeni, da je treba v EU vso električno in 
elektronsko opremo, baterije in akumulatorje po koncu 
njihove življenjske dobe oddati v ločeno zbiranje odpadkov. 
Teh izdelkov ne odlagajte med nesortirane komunalne 
odpadke. 

IZJAVA O SKLADNOSTI 
Abacus Electric, s.r.o. izjavlja, da naprava EVOLVEO 
EasyPhone LT izpolnjuje zahteve iz opomb in predpisov, ki 
veljajo za tovrstne naprave. 

Celotno besedilo izjave o skladnosti je na voljo na spletni 
strani http://ftp.evolveo.com/CE/. 
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Copyright © Abacus Electric, s.r.o. 
www.evolveo.com  
www.facebook.com/EvolveoCZ  

Uvoznik  
Abacus Electric, s.r.o. 
Planá 2, 370 01, Češka  

Producent  
Družba Naxya Limited 
št. 5, 17/F, Strand 50, 50 Bonham Strand, Sheung Wan, 
Hongkong  
Izdelano na Kitajskem  

Vse pravice pridržane.  
Zasnova in specifikacije se lahko spremenijo brez 
predhodnega obvestila. 
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Power adapter specifications 
Information 

published 
Value and 
precision Unit Notes 

Manufacturer’
s name or 
trade mark, 
commercial 
registration 
number and 
address 

Manufacturer’s 
name: 
SHENZHEN 
EAST SUN 
ELECTRONIC 
CO.,LTD. 
Manufacturer’s 
address: 
No.88, Xingye 
Road 
One, 
Fenghuang 
First Industrial 
Park, 
Fuyong Sub-
district, 
Baoan 
District, 
Shenzhen 
City, 
Guangdong 
Province, 
P.R.China 
commercial 
registration 
number: 
9144030077030
649 
5Y 

- - 
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Model 
identifier 

DCS38-
0501000E - - 

Input voltage 100-240 V 
Specified by the 
manufacturer. Shall be a 
value or a range. 

Input AC 
frequency 50/60 Hz 

Specified by the 
manufacturer. Shall be a 
value or a range. 

Output 
voltage 5,0 V 

Nameplate output 
voltage. Shall indicate 
whether is AC or DC. 
In cases where more 
than one physical output 
or more than one output 
voltage at load condition 
1 are measured, the sets 
of available Output 
voltage — Output current 
– Output power shall be 
published. 

Output 
current 1,0 A 

Nameplate output 
current. 
In cases where more 
than one physical output 
or more than one output 
voltage at load condition 
1 are measured, the sets 
of available Output 
voltage — Output current 
– Output power shall be 
published. 

Output power 5,0 W Nameplate output power. 
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In cases where more 
than one physical output 
or more than one output 
voltage at load condition 
1 are measured, the sets 
of available Output 
voltage — Output current 
– Output power shall be 
published. 

Average 
active 
efficiency 

75,26 % 

Declared by the 
manufacturer based on 
the value calculated as 
arithmetical mean of 
efficiency at load 
conditions 1-4. 
In cases where multiple 
average active 
efficiencies are declared 
for multiple output 
voltages available at load 
condition 1, the value 
published shall be the 
average active efficiency 
declared for the lowest 
output voltage. 

Efficiency at 
low load (10 
%) 

-- % 

Declared by the 
manufacturer based on 
the value calculated at 
load condition 5. 

External power supplies 
with a nameplate output 
power of 10 W or less 
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shall be exempted from 
this requirement. 

In cases where multiple 
average active 
efficiencies are declared 
for multiple output 
voltages available at load 
condition 1, the value 
published shall be the 
value declared for the 
lowest output voltage. 

No-load 
power 
consumption 

0,054 W 
Declared by the 
manufacturer based on 
the value measured for 
load condition 6. 
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